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JAN

EN - IMPORTANT - RETAIN FOR
FUTURE REFERENCE - READ
CAREFULLY.

FR - IMPORTANT - A CONSERVER
POUR CONSULTATION ULTERIEURE
- A LIRE SOIGNEUSEMENT,

DE - WICHTIG - BITTE SORGFALTIG
LESEN UND FUR SPATERES
NACHLESEN UNBEDINGT
AUFBEWAHREN.

NL - BELANGRIJK - LEES
ZORGVULDIG EN BEWAAR ALS
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A

REFERENTIE VOOR EEN LATER
GEBRUIK.

ES - IMPORTANTE - LEER
DETENIDAMENTE Y CONSERVAR
PARA FUTURA REFERENCIA.

IT - IMPORTANTE - LEGGERE CON
ATTENZIONE E CONSERVARE PER
CONSULTAZIONE FUTURA.

PT - IMPORTANTE - LER COM
ATENCAO E GUARDAR PARA
CONSULTAS FUTURAS.

SV - VIKTIGT - LAS NOGGRANT OCH

axi-Cosi | Iris ¢ -0M/Max15kg| 3



A

SPARA FOR FRAMTIDA BRUK.

DA- VIGTIGT - LASES
OMHYGGELIGT 0G GEMMES TIL
FREMTIDIG BRUG.

FI- TARKEAA - LUE HUOLELLISESTI
JA SAILYTA TULEVAA KAYTTOA
VARTEN,

NO - VIKTIG - LES N@YE 0G TA
VARE PA FOR SENERE REFERANSE.
EL- HMANTIKO - AIABASTE
MPOSEKTIKA KAl ®YAAZTE TO
[IA MEAAONTIKH ANA®OPA.
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A

TR - ONEMLI - DIKKATLE OKUYUN
VE GELECEKTE REFERANS OLMASI
ICIN SAKLAYIN. |

PL- WAZNE - NALEZY UWAZNIE
ZAPOZNAC SIE Z INSTRUKCJA
OBStUGI | ZACHOWAC JA NA
PRZYSZL0OSC.

RU - BAXHO - BHUMATEJIbHO
MPOYNTAUTE N COXPAHUTE
3TO PYKOBOACTBO

N9 NOCNEAYIOLLErO
MCNOJIb3OBAHUA.



A

UK - BAXJIMBA IHOOPMALLIA
YBAXHO MNMPOYUTANTE |
3BEPEXITb LIl IHCTPYKLIT A1
3BEPHEHHA Y MAUBYTHbOMY.
HR - VAZNO - PAZLJIVO PROCITAJTE
I SACUVAJTE ZA SLUCA) POTREBE.
SK - DOLEZITE POZORNE S|
PREC,ITAJTE A USCHOVAJTE PRE
BUDUCU POTREBU.
BG - BAXHO - MPOYETETE
BHUMATEJIHO N 3ATNA3ETE 3A
bbAELLN CITPABKW.



A

HU - FONTOS - ORIZZE MEG AZ
ALABBI UTMUTATOT JOVOBELI
HIVATKOZAS CELJABOL.

SL - POMEMBNO - POZORNO
PREBERITE IN SHRANITE ZA
POZNEJSO UPORABO.

ET - OLULINE - LUGEGE HOOLIKALT
JA HOIDKE ALLES. )

CS - DULEZITE - POZORNE
PRECTETE A USCHOVE|TE PRO
BUDOUCI POTREBU.



RO - IMPORTANT - CITITI CU
ATENTIE S| PASTRATI PENTRU
CONSULTARI ULTERIOARE.

HE 29 )PY2 NP -2IWN
AP 2N P P

AR alads| 3 el b Ja\ -ala

Non-contractual photos Photos non contractuelles Fotos nicht bindend Niet-contractuele
foto's ES Fotografias no contractuales IT Foto non contrattuali PT Fotografias ndo contratuais SV Bilderna
kan avvika fran den faktiska produkten DA Ikke-kontraktlige billeder FI Kuvat eivdt ole sitovia Bilder kan
avvike fra det faktiske produkt OL €lkdVeEG TTOU XPNOLUOTTOLOOVTAL OTOV TTPOVTR 0dnyd
EVOEXETAL VO BLOPEPOLY ATTO TO TIPAYMOTIKO TTpOidV Fotograflar baglayici degildir PL Uzyte
zdjecia stuza tylko do prezentacji jako przykfad doTorpacdma MOXeT OoTnnMyaTbCAs OT ToBapa

doTorpadii, AKi He TArHYTb A0roBipHUX 3060B’A3aHb Neobvezujuce fotografije SK Skutotny
vyrobok sa mdze od vyobrazeného liSit’ MN3BbHAOrOBOPHU CHUMKM Tajékoztaté jellegli fotdk

Nepogodbene fotografije ET Lepinguvalised pildid CS Nesmluvni fotografie RO in functie de model

NPIN XD MNKN Ladlaill ye ) seall
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EN
INSTRUCTIONS FOR USE / WARRANTY

FR
MODE D'EMPLOI / GARANTIE

DE
GEBRAUCHSANWEISUNG / GARANTIE

NL
GEBRUIKSAANWIJZING / GARANTIE

€S
INSTRUCCIONES DE USO / GARANTIA

IT
ISTRUZIONI D'USO / GARANZIA

PT

INSTRUCOES DE UTILIZACAO / GARANTIA

SV
ANVANDARINSTUKTIONER / GARANTI

DA
BRUGSANVISNING / GARANTI

Fl
KAYTTOOHJEET / TAKUU

NO
BRUKSANVISNING / GARANTI

EL

OAHTIEX XPHZEQX / ETTYHZH

TR
KULLANIM TALIMATLARI / GARANTI

PL
INSTRUKCJA 0BStUGI / GWARANCJA

RU

UHCTPYKLIXA MO NMPUMEHEHWUIO / TAPAHTUA
UK

IHCTPYKLLIA NO 3ACTOCYBAHHKO/ TAPAHTIA
HR

UPUTSTVO ZA UPORABU / JAMSTVO

SK

INSTRUKCIE NA POUZITIE / ZARUKA

BG

NUHCTPYKLIUWN 3A YINOTPEBA/ TAPAHLUA
HU

HASZNALATI UTASITASOK / GARANCIA

SL

NAVODILA ZA UPORABO / GARANCIJA

ET

KASUTUSJUHEND / GARANTII

CS

INSTRUKCE K POUZITI / ZARUKA

RO

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE / GARANTIE
HE

WOININ Y MIN DN N NY

AR

Qtdée‘ﬁi U\wu@\e [ \Jo=aley
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Assembling
Montage
Montage
Montage
Montaje
Montaggio
Montagem
Montering
Montering
Asennus
Montering
SuvapuoAOynon
Montaj

Maxi-cosi.com

Montaz
Cbopka
MoHTax
Sastavljanje
Montaz
MoHTunpaHe
Szerelés
Montaza
Komplekteerimine
Montaz
Asamblar
12590 PN

enl




Pull!
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Folding

Pliage
Zusammenfalten
Invouwen
Plegable

Chiusura
Dobravel
Lhopfalld
Sammenfoldning

Kokoon taittaminen

Sammenlegging
K\elowo
Katlanma

Maxi-cosi.com

Sktadanie
CknaabiBaHue
CknapaHHA
Sklapanje
Skladanie
CrbBaHe
Osszecsukds
Zlaganje
Kokkupanemine
Skladani

Pliere
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Ap
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EN Child installation

FR Installation de I'enfant
DE Anschnallen des Kindes
NL Plaatsen van het kind
ES Instalacion del nifio

IT Accomodare il bambino
PT Instalacdo da crianca
SV Placera barnet

DA Barneinstallation

FI Lapsen asettaminen
NO Plassering av barnet

EL Tomobétnon Tou TradLon
TR Cocugun verlestiriimesi

PL Umieszczanie i
zabezpieczanie dziecka

RU Pa3meuieHne pebeHka

UK Po3MillLLleHHA ANTUHU

HR Stavljanje djeteta

SK InStaldcia pre deti

BG MoHTMpaH npoaykT 3a aeua

HU Gyermek behelyezése

SL Namestitev otroka

ET Lapse paigutamine

CS Umisténi ditéte

RO Introducerea copilului

HE 150 mavind n ymn

AR Jihall s

Maxi-cosi.com



@

Max 9 kg
0-6M
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&

Max 15 kg
0-3Y
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Washing
Lavage
Reinigung
Reinigen
Lavado
Lavaggio
Lavagem
Tvdttrad
Vask

Pesu
Rengjaring
MAOoLpO
Yikama

Maxi-cosi.com

Czyszczenie
Uncrka
MpaHHs
Pranje
Pranie
lMouuncTeaHe
Mosas

Pranje
Pesemine
Prani
Spalare
NPRNM 919 >0
S
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WARRANTY - GARANTIE - GARANTIA - GARANZIA - TAKUU
GARANTI - ErTYHEH- GWARANCJA - TAPAHTUSA - TAPAHTIA
JAMSTVO - ZARUKA - raPAHLMA - GARANCIA - GARANCIJA
GARANTII - GARANTIE - m»anx = Jlad

https://www.maxi-cosi.com/c/international/maxi-cosi-warranty-page




SAFETY

——@ Crib
[— 9 kg

 Our products have been carefully designed
and tested with the safety and comfort of
your child in mind.

e This product is intended for infants, from
birth until © months, Skg, or until they are able
to sit unaided or pull or push themselves up
on their hands and knees. EN 1130: 2019 &
EN16890:2017 + Al:2021

WARNING!:

« Do not use this product without
reading the instructions for use
first.

« Stop using the product as soon
as the child can sit or kneel or
pull itself up. The lower position
should then be used.

« Placing additional items in the
product may cause suffocation.

()

« Do not place the product close
to another product, which could
present a danger of suffocation or
strangulation, e.g. strings, blind/
curtain cords, etc.

« Do not use more than one
mattress in the product.

« Only use the mattress sold with
this crib, do not add a second
mattress on this one, suffocation
hazards.

Additional information

1. The product should be placed on a
horizontal floor.

2. Children shall not be allowed to play
unsupervised in the vicinity of the crib.

3. The crib should be locked in the fixed
position when the child is left unattended.

4, Risk of strangulation: All assembly fittings
should always be tightened properly and care
should be taken that no screws are loose,
because a child could trap parts of the body
or clothing (e.g. strings, necklaces, ribbons for

Maxi-Cosi | Iris ¢ -0M/Max 15kg | 31



()

babies' dummies, etc.).

5. Maximum mattress thickness: 30mm.
6.D0NOT use cribif any parts are missing,
damaged, or broken. Contact Dorel for
replacement parts and instructional literature
if needed. Do not substitute parts.

7.Be aware of the risk of open fire and other
sources of strong heat, such as electric bar
fires, gas fires, etc. in the near vicinity of the
cot (crib and suspended bed).

8. Child may get injured if the amplitude of the
swing is excessive (e.g. the child may hit the
crib frame, or the crib may hit other furniture).
9. Other children may pose additional risks
(e.g. by swinging the crib excessively).

10. Uneven surfaces can cause instability of
the product.

Cot
15kg

 Our products have been carefully designed
and tested with the safety and comfort of
your child in mind.

e Thisitemis designed for infants weighing
up 15 kg (thatis, from O to 36 months on

32| Iris ¢ - 0M/Max 15 kg | Maxi-Cosi

average). EN716-1:2017, EN16890:2017 +
Al:2021

WARNING!:

« Do not use the cot if any part is
broken, torn or missing and use
only spare parts and accessories
approved by the manufacturer.

« Do not leave anything in the cot
or place the cot close to another
product, which could provide a
foothold or present a danger of
suffocation or strangulation, e.g.
strings, blind/curtain cords.

« Be aware of the risk of open fire
and other sources of strong heat,
such as electric bar fires, gas fires,
etc. in the near vicinity of the cot.
« Do not use more than one
mattress in the cot, Only use the
mattress provided with the cot,
the use or addtion of another



mattress could be dangerous for
your child.

« Only use the mattress sold with
this cot, do not add a second
mattress on this one, suffocation
hazards.

« Do not use the product without
the base.

« Ensure that the product is

fully erected and all the locking
mechanisms engaged before
placing your child in this product.

Additional information

1. Ensure that the locking mechanisms are
correctly engaged and adjusted before using
your bed and that fittings should be checked
regularly and retithtened as necessary.

2. Do not use this product once your child is
capable of sitting up alone. The lower position
should then be used. As the height of the

bed base/mattress is adjustable, the lowest
position is the safest.

()

3. To prevent falling, do not use this bed if
childis able to climb out alone.

4. all assembly fittings should always be
tightened properly not use the product if any
partis broken, torn or missing and use only
spare parts approved by the manufacturer.

Maintenance:

1. The product must be maintained regularly
to provide full satisfaction. We advise you to
check and if necessary clean mechanical parts
every fortnight.

2. Do not use grease or oil.

3. Your product may not work properly if it is
not maintained regularly.

4. Do not force it if it becomes difficult to
adjust, fold it up or unfold it. Clean the product.
5. If difficulties persist, contact your supplier.
6. Caring: Use a sponge and mild soap. Do not
use detergent.

7. For washing the garment, please consult
the instruction label,

Maintenance:

¢ Caring: Use a spong and mild soap. Do not
use detergent.

* For washing the garment, please consult
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theinstruction label.

Environment

For environmental reasons, when you have
stopped using this product, we ask that you
dispose of the product in the proper waste

facilities in accordance with local legislation.

Questions

Please contact your local distributor or visit
our website. When doing so please have the
following information to hand:

- Serial number

- Age (height) and weight of your child.

34| Iris ¢ - 0M/Max 15 kg | Maxi-Cosi



SECURITE

Berceau
[—1 9 kg

« Nos produits ont été concus et testés avec
soin pour la sécurité et le confort de votre
enfant.

« Ce produit a été concu pour des enfants,
de la naissance jusqu‘a 6 Mois, 9Kg ou
jusqu'a ce qu'ils se tiennent assis seuls, se
levent ou se mettent a 4 pattes.
EN1130:2019 & EN16890:2017 +
Al:2021

AVERTISSEMENT !

« Ne pas utiliser ce produit
avant d'avoir Iu les instructions
d'utilisation.

« Ne plus utiliser le produit des
lors que I'enfant peut s'asseoir,
s'agenouiller ou se lever seul.

- Le fait de placer d'autres
articles dans le produit peut

provoquer des risques de
suffocation.

« Ne pas placer le produit

pres d'un autre produit qui
pourrait présenter un risque de
suffocation ou de strangulation,
par exemple ficelles, cordons de
store/de rideau, etc,

« Ne pas utiliser plus d'un matelas
dans le produit,

« Utiliser uniqguement le matelas
vendu avec ce berceau. Ne pas
ajouter un second matelas sur
celui-ci. Risques de suffocation.

Informations complementaires
1. Le produit doit étre placer sur un sol
horizontal.

2. Les jeunes enfants ne sont pas autorisés
a jouer sans surveillance a proximité du
berceau.

3. Le berceau doit étre en position fixe

lorsque I'enfant est laissé sans surveillance.
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4. Risque de strangulation: tous les
dispositifs d'assemblage doivent toujours
étre convenablement serrés et il convient de
veiller a ce qu'aucune vis ne soit desserrée,
car I'enfant pourrait y accrocher certaines
parties de son corps ou ses vétements (par
exemple cordons, colliers, attachessucettes,
etc.).

5. Epaisseur de matelas maximum: 30 mm.
6. NE PAS utiliser le berceau si une piece
quelconque est cassée, endommagée

ou manquante, Contacter Dorel pour
obtenir des piéces de rechange et une
documentation avec des instructions si
nécessaire. NE PAS remplacer les pieces.

7. Tenir compte des risques engendrés

par la présence de foyers ouverts ou

autres sources de forte chaleur comme

les radiateurs electriques, ou a gaz, etc. a
proximité du produit.

8. Lenfant peut étre blessé sil'amplitude du
balancier est trop importante.

9. D'autres enfants peuvent présenter des
risques supplémentaires (ex: en balancant
excessivement le berceau).

10. Des surfaces inégales peuvent
provoquer une instabilité du produit.

36| Iris ¢ - 0M/Max 15 kg | Maxi-Cosi

I it
) 15 kg

« Nos produits ont été concus et testés avec
soin pour la sécurité et le confort de votre
enfant.

e Cet article est concu pour des enfants
pesant au maximum 15 kg (soit en moyenne
pour des enfants de O a 36 mois).
EN716-1:2017, EN16890:2017 + A1:2021

AVERTISSEMENT! :

« Ne pas utiliser le lit si
certains éléments sont casses,
endommageés ou manquants,
et n'utiliser que des pieces
détachees et accessoires
approuves par le fabricant.
«Nerien laisser dans le lit et
ne pas le placer a coté d'un
produit qui pourrait fournir
une prise pour les pieds de



I'enfant ou présenter un

danger d'étouffement ou
d'étranglement, par exemple des
ficelles, des cordons de rideaux.

- Tenir compte des risques
engendrés par la présence de
foyers ouverts ou autres sources
de forte chaleur comme les
radiateurs electriques, ou a gaz,
etc. a proximité du produit,

« Ne pas utiliser plus d'un matelas
dans le lit. Utilisez uniquement

le matelas livré avec votre

lit, 'utilisation ou I'ajout d'un
matelas supplémentaire serait
dangereux pour votre enfant,

« N'utiliser que le matelas vendu
avec ce lit a nacelle, ne pas
ajouter de matelas additionnel
sur celui-la, risque de suffocation.

« N'utilisez pas le produit sans la
base. .

« Assurez-vous que le produit est
entierement monté et que tous
les mécanismes de verrouillage
sont enclenchés avant de placer
votre enfant dans ce produit.

Information complementaires
1. Avant utilisation vérifiez que les
mécanismes de verrouillage sont bien
enclenchés et correctement ajustés et que
les dispositifs d'assemblage soient toujours
convenablement serrés et régulierement
vérifiés et resserrés si nécessaire.

2. Ne plus utiliser ce produit des lors que
votre enfant est capable de s'asseoir tout
seul. Il convient alors d'utiliser la position
basse. Le sommier/matelas étant réglable
en hauteur, la position la plus basse est la
plus sdre.

3. Ne plus utiliser ce lit si votre enfant est
capable d'en sortir seul. Ceci afin de prévenir
un risque de chute,

4. Tous les accessoires de montage doivent
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toujours 8tre serrés correctement, n'utilisez
pas le produit siune piece est cassée,
déchirée ou manquante et n'utilisez que
des piéces de rechange approuvées par le
fabricant.

Entretien:

e Utilisez une éponge et un savon doux.
N'utilisez pas de détergeant.

¢ Pour le lavage de la confection, consulter
la vignette de contexture située sur la
confection.

Environnement

Lorsque vous n'utilisez plus le produit, nous
VOUS prions par souci de I'environnement
de vous débarrasser du produit en faisant
le tri des déchets et conformément a la
législation locale en la matiere.

Questions

Veuillez prendre contact avec votre
distributeur local ou sur notre site web.
Veillez a avoir les informations suivantes
sous lamain:

- Numéro de série

- L'age (la taille) et le poids de votre enfant.
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SICHERHEIT:

—— Wiege

o) g

 Unsere Produkte wurden flir die Sicherheit
und den Komfort Ihres Kindes sorgfdltig
entworfen und getestet.

¢ Dieses Produkt dient fur Neugeborene bis
zu einem Alter von 6 Monaten bzw. einem
Gewicht von 9kg, oder bis sie ohne Hilfe
sitzen oder sich selbst auf Hande und Knie
stellen kénnen.

EN1130:2019& EN16890:2017 + A1:2021

WARNUNG:

« Dieses Produkt erst nach dem
Lesen der Gebrauchsanweisung
verwenden,

« Das Produkt darf nicht mehr
verwendet werden, wenn das
Kind sitzen, knien oder sich selbst
aufrichten kann.

- Das Anordnen zusatzlicher

Gegenstande im Produkt birgt
Erstickungsgefahren.

« Das Produkt nicht in der

Nahe eines anderen Produktes
aufstellen, das Erstickungs- oder
Strangulierungsgefahren bergen
kann, wie z. B. Schnure, Kordeln von
Jalousien oder Vorhangen usw.

« Nicht mehr als eine Matratze
in das Babybett (Wiege und
Hangewiege) einlegen. « Nur die
mit dieser Wiege mitgelieferte
Matratze verwenden, keine
zweite Matratze darauflegen,
Erstickungsgefahr.

Zusatzliche Informationen

1. Das Produkt muss auf ebenem Untergrund
aufgestellt werden.

2. Kinder durfen nicht unbeaufsichtigtin der
Umgebung der Wiege spielen.

3. Die Wiege muss in der festgestellten
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Position verriegelt werden, wenn das Kind
ohne Aufsicht gelassen wird.

4. Strangulationsgefahr: Alle Montageteile
mussen grundsatzlich sicher befestigt sein,
und es ist darauf zu achten, dass keine
Schrauben locker sind, da die Kérperteile
oder die Kleidung des Kindes (z. B. Schnure,
Halsketten, Schnullerbander usw.)
eingeklemmt werden kénnen.

5. Maximale Matratzendicke: 30 mm.

6. Die Wiege NICHT VERWENDEN, wenn Teile
fehlen oder beschadigt sind. Auf Anfrage
erhalten Sie von Dorel Ersatzteile und
Dokumente mit Arbeitsanweisungen. Teile
durfen nicht ersetzt werden.

7. Die Risiken offener Flammen und anderer
starker Hitzequellen, z. B. Elektrokamine,
(Gaskamine usw. in der naheren Umgebung des
Babybetts (Wiege und Hangewiege) sind zu
berlicksichtigen.

8. Das Kind kann verletzt werden, wenn die
Schwingungen zu groB sind (z. B. kann das
Kind sich am Bettchen-Rahmen stoBen,
oder das Bettchen stoBt gegen andere
Mobelstlcke).

9. Andere Kinder konnen zusatzliche Risiken
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darstellen (z. B. durch ibermaBiges Schwingen
des Kinderbettchens).

10. Unebene Oberflachen kénnen zu
Instabilitdt des Produktes flhren.

Kinderbett

15kg

* Unsere Produkte wurden flir die Sicherheit
und den Komfort Ihres Kindes sorgfaltig
entworfen und getestet.

e Dieser Artikel ist fur Babys und Kleinkinder
von bis zu 15 kg (d.h.Kinder im Alter von
durchschnittlich O bis 36 Monaten).
EN716-1:2017, EN16890:2017 + AL:.2021

WARNUNG!:

« Verwenden Sie dieses Bett nicht,
wenn Teile davon kaputt bzw.
beschadigt sind oder fehlen und
verwenden Sie nur vom Hersteller
zugelassene Einzelteile und
/ubehorteile.

« Lassen Sie nichts im Bett und



stellen sie das Bett nichtin

die Nahe eines Produkts, das
furdie FU Be des Kindes eine
Falle oder ein Erstickungs- oder
Strangulationsrisiko darstellen
konnte, wie zum Beispiel Faden,
\orhangschnu re etc.

« Die Risiken offener Flammen
und anderer starker Hitzequellen,
2. B. Elektrokamine, Gaskamine
usw. in der naheren Umgebung
des Babybetts (Wiege

und Hangewiege) sind zu
berlcksichtigen.

« \/erwenden Sie ausschliesslich
die Matratze, die mit dem
Reisebett mitgeliefert wurde; die
\erwendung einer anderen bzw.
zusatzlichen Matratze kann flr
Ihr Kind gefahrlich sein.

« Nur die mit diesem

Kinderbett verkaufte Matratze
verwenden. Keine zweite
Matratze hinzufligen, da sonst
Erstickungsgefahr droht.

« Nutzen Sie das Laufgitter nicht
ohne Basis.

« Achten Sie darauf, dass das
Laufgitter vollstandig montiert
ist und alle Sperrmechanismen
verriegelt sind, bevor Sie Ihr Kind
in dieses Laufgitter setzen.

Zusatzliche Informationen

1. Prii fen Sie vor der Verwendung

des Reisebettes, dass der jeweilige
\Verriegelmechanismus eingerastet und
korrekt eingestellt ist sowie dass die
\erbindungsvorrichtungen gut befestigt sind
und sorgen Sie dafuir, dass diese regelmaBig
daraufhin geprl ft und gegebenenfalls
nachgezogen werden.

2. Benutzen Sie diese Produkt nicht, wenn
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Ihr Kind eigenstandig aufrecht sitzen kann.
Benutzen Sie dann die niedrigere Position. Da
die Hohe des Bettrahmens und der Matratze
verstellbar sind, ist die niedrigste Position die
sicherste.

3. Verwenden Sie das Bett nicht mehr, wenn
Ihr Kind alleine dazu in der Lage ist aus dem
Bett herauszuklettern. Damit vermeiden Sie
das Risiko des Herausfallens des Kindes.

4. Alle Montagebeschldge sollten immer
ordnungsgemaR festgezogen werden.
Verwenden Sie den Laufstall nicht, wenn

ein Teil beschadigt ist, zerrissen ist oder
fehlt, und verwenden Sie nur vom Hersteller
zugelassene Ersatzteile..

Pflege:

¢ Benutzen Sie einen Schwamm und

milde Seife. Denken Sie daran, dass alle
mechanischen.

* Produkte von einer regelmassigen Wartung
und einer angemessen Benutzung abhangen,
damit sie voll zufrieden stellen und haltbar
sind.
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Umwelt

Kunststoffverpackungen sind von Kindern
fern zu halten, um eine Erstickungsgefahr
auszuschlieBen.

Wenn Sie das Produkt nicht mehr verwenden,
bitten wir Sie, das Produkt entsprechend der
ortlichen Gesetzgebung umweltgerecht zu
entsorgen.

Bei Fragen

Kontaktieren Sie bitte Inren Handler von
Maxi-Cosi vor Ort oder besuchen Sie uns
auf unserer Webseite www.maxi-cosi.com.
Achten Sie darauf, dass Sie die folgenden
Angaben zur Hand haben:

- Seriennummer;

- Alter, GroBe und Gewicht Ihres Kindes.



VEILIGHEID:
=2 Krib
o ok

» Onze producten zijn zorgvuldig ontworpen
en getest voor het confort en veiligheid van
uw kind.

* Dit product werd ontworpen voor kinderen,
van de geboorte tot 6 maanden, S kg of tot
ze alleenkunnen zitten, kunnen staan of op
handen en voeten kunnen kruipen.
EN1130:2019 & EN16830:2017 + A1.2021

WAARSCHUWING!

« Gebruik het product niet
wanneer u de gebruiksinstructies
niet hebt gelezen.

« Gebruik het product niet meer
wanneer het kind kan zitten,
knielen of alleen kan rechtstaan.
« Andere voorwerpen in het
product plaatsen, kan tot
verstikkingsgevaar leiden.

()

« Plaats het product nietin de
buurt van een ander product
dat tot verstikkingsgevaar of
wurgingsgevaar zou kunnen
leiden, zoals bijvoorbeeld
touwtjes, koordjes van gordijnen
en stores, vb,

« Gebruik slechts één matras in
het product (wieg en bed).

« Gebruik enkel de matras die
samen met het product wordt
verkocht. Voeg geen tweede
matras toe. VVerstikkingsgevaar.

Bijkomende informatie

1. Gebruik enkel het meegeleverde
bevestigingssysteem. Gebruik geen andere
bevestigingssystemen.

2. De cododo's mogen nooit in schuine positie
worden gebruikt.

3. 0m elk risico op verstikking door knelling

te vermijden, dient de cododo correct aan het
ouderlijk bed te worden bevestigd met het
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bevestigingssysteem.

4., Er mag nooit ruimte zitten tussen het
onderste deel van de cododo en de matras
van het ouderlijk bed.

5. Controleer vaor elk gebruik of het
bevestigingssysteem goed vastzit door de
cododo van het ouderlijk bed weg te trekken.
6. Gebruik het product NIET wanneer er
ruimte zit tussen de neergeklapte zijde van
de cododo en het ouderlijk bed. Vul ruimtes
niet op met kussens, dekens of andere
voorwerpen,

7. Houd rekening met risico’s die ontstaan
door de aanwezigheid van open haarden of
andere warmtebronnen zoals elektrische
radiatoren of radiatoren op gas in de buurt
van het product (wieg en bed).

8. Het kind kan gewond raken als de omvang
van de schommel te groot is (het kind kan
bijvoorbeeld tegen het frame van de wieg
slaan of de wieg kan andere meubels raken).
9. Andere kinderen kunnen extrarisico’s
opleveren (bijvoorbeeld door de wieg te veel
te zwaaien).

10. Oneffen oppervlakken kunnen instabiliteit
van het product veroorzaken.
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[;l Kinderbed
15 kg
» Onze producten zijn zorgvuldig ontworpen
en getest voor het confort en veiligheid van
uw kind.
» Onze producten zijn zorgvuldig ontworpen
en getest voor een maximaal gewichtvan 15

kg (kinderen van O tot 36 maanden).
EN716-1:2017, EN16890:2017 + A1:2021

WAARSCHUWINGE

« Gebruik het bed niet wanneer
sommige onderdelen gebroken
of beschadigd zijn, of ontbreken
en gebruik alleen en accessoires
die zijn goedgekeurd door de
fabrikant.

« Laat niets in het bed achter
wat een gevaar kan vormen
voor verstikking zoals linten,
gordijnkoord, enzovoort en zet



het bed niet op een zijkant met
het risico dat de voetjes van het
kind erin vast kunnen komen

te zitten. Gebruik vanaf dan de
laagste stand

« Wees attent op het gevaar

om het bed in de buurt van

open vuur en andere sterke
warmtebronnen zoals elektrische
kachels, gaskachels, enzovoort te
plaatsen.

« Niet meer dan één matras in het
bedje gebruiken. Gebruik alleen
de matras die bij uw bed geleverd
werd; het gebruik of toevoegen
van een extra matras kan
gevaarlijk zijn voor uw kind.

« Gebruik alleen de matras die bij
dit kinderbedje is verkocht, voeg
geen tweede matras toe iv.m.

verstikkingsgevaar.

« Gebruik de box niet zonder de
basis.

« Let erop dat de box volledig
opengeplooid is en dat alle
vergrendelingsmechanismen zijn
ingeschakeld vooraleer u uw kind
in deze box zet.

Bijkomende informatie

1. Controleer vodr gebruik of de
vergrendelings mechanismen goed werken en
correct zijn afgesteld en dat de gemonteerde
onderdelen altijd goed vastzitten; regelmatig
controleren en aanspannen indien nodig.

2. Gebruik de product niet vanaf het

moment dat uw kind zonder hulp rechtop kan
zitten. Gebruik vanaf dan de laagste stand.
De matras is in hoogte verstelbaar; de laagste
standis de veiligste.

3. Gebruik het bed niet indien uw kind in

staat is om het op eigen houtje te verlaten.
Ditis belangrijk om het risico op vallen te
voorkomen.
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4. Alle montagefittingen moeten altijd

goed worden vastgedraaid. Gebruik de

box niet als een onderdeel gebroken,
gescheurd of ontbreekt en gebruik alleen
reserveonderdelen die zijn goedgekeurd door
de fabrikant.

Onderhoud:

» Gebruik een licht vochtige spons en een
zacht reinigingsmiddel.

 Wij herinneren u eraan dat alle bewegende
delen regelmatig onderhouden dienen

te worden om een lange gebruiksperiode te
kunnen garanderen.

Milieu

Houd de plastic verpakking buiten bereik
van kinderen om verstikking te voorkomen.
Wanneer u het product niet meer gebruikt,
verzoeken wij u uit milieuoverwegingen het

product gescheiden bij het afval te plaatsen,

conform de lokale wetgeving.

Vragen

Neem contact op met uw plaatselijke
Maxi-Cosi dealer of bezoek onze website:
WWW.maxi-cosi.com.
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Zorg dat u de volgende informatie bij de
hand heeft:

- Serienummer;

- De leeftijd, de lengte, en het gewicht van
uw kind.



SEGURIDAD:

——mm Cuna

o) S g

* Nuestros productos han sido concebidos y
testados con cuidado para la seguridad y el
confort del bebé.

e Este producto se ha concebido para bebés
de 0 a 6 meses, hasta 9 kg o hasta que sean
capaces de sentarse solos, levantarse o
ponerse a gatas.

EN1130:2019 & EN16890:2017 +
Al.2021

jADVERTENCIA!;

« No utilices este producto hasta
haber lefdo detenidamente las
instrucciones de uso.

« Deja de utilizar este producto
cuando el nifio pueda sentarse,
arrodillarse o levantarse solo.
Entonces es conveniente utilizar
la posicion mas baja.

©

« Si colocas otros elementos en el
producto estos podrfan provocar
riesgos de asfixia.

«No sitles el producto cerca de
otros elementos que puedan
provocar riesgo de asfixia o de
estrangulamiento, como hilos,
cordones de cortinas/persianas,
etc.

« No utilices mas de un colchon
en el producto, cuna (cunay
cama).

« Utiliza Unicamente el colchén
que se vende junto con la cuna,
no afiadas un colchén adicional,
podria provocar un riesgo de
asfixia,

Informacion adicional

1. El producto debe situarse sobre una

superficie horizontal.
2. No dejes gue los nifios jueguenjuntoala
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cuna sin vigilancia.

3. La cuna debe estar fijada en su posicion
cuando el nifio no esté vigilado.

4. Riesgo de estrangulamiento: todos los
dispositivos de ensamblaje deberan estar
siempre correctamente

ajustados y se deberd prestar atencién a
que los tornillos no estén flojos, ya que el
bebé, o algunas prendas que lleve (como
tirantes, collares, lazos para sujetar el
chupete, etc.), podrian quedar atrapados.

5. Grosor mé&ximo del colchon: 30 mm.

6. NO utilices la cuna sile falta alguna
pieza, o si esta esta dafiada o rota. Ponte en
contacto con Dorel para solicitar piezas de
repuesto o manuales de instrucciones sies
preciso. NO sustituyas las piezas por otras.
7. Ten en cuenta los riesgos que puede
producir una chimenea u otra fuente de
calorimportante, como radiadores o estufas
de gas cerca dela cuna (cunay cama).

8. El nifio puede lesionarse sila amplitud del
columpio es excesiva (por ejemplo, el nifio
puede golpear el marco de la cuna o la cuna
puede golpear otros muebles).

9. Otros nifios pueden presentar riesgos
adicionales (por ejemplo, balanceando la
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cuna en exceso).
10. Las superficies irregulares pueden
provocar inestabilidad del producto.

Cama
e 15kg

* Nuestros productos han sido concebidos y
testados con cuidado para la seguridad y el
confort del bebé.

e Este articulo ha sido disefiado para nifios
de un peso maximo de 15 kg (es decir,de Oa
36 meses por término medio).
EN716-1:2017 EN16890:2017 + A1:2021

iADVERTENCIAL

« No utilizar la cuna si alguno

de sus elementos esta roto,
deteriorado o falta. Utilizar
Unicamente las piezas de
recambio y accesorios aprobadas
por el fabricante,

«No dejar nada en la cuna 'y no
dejar al lado de nada que pueda



suponer un riesgo de atrapar los
pies o pueda presentar un peligro
de asfixia o estrangulamiento,
por ejemplo los cordones de las
cortinas.

«No colocar la cuna al lado

de llamas u otras fuentes de
calor, como los aparatos de
calefaccion eléctricos, aparatos
de calefaccion a gas, etc...

« Utilizar Unicamente el colchon
suministrado con nuestra
cuna. La utilizacion de un
colchénsuplementario podria
resultar peligroso para el bebé.
« Utilice solo el colchén incluido
con la cuna, no afada otro,
Peligro de asfixia.

* No use el parque sinla

base

« Aseglrese de que el parque

®

esté perfectamente erguido y
con todos los mecanismas de
cierre bloqueados antes de dejar
al nifio dentro.

Informacion adicional

1. Antes de usar este articulo,

verifique que los mecanismos del cierre
automatico estan bien enganchados

y correctamente ajustados, y que los
dispositivos de ensamblaje estén siempre
convenientemente apretados.

2. No utilice el producto una vez que el
nifio pueda sentarse solo. Entonces es
conveniente utilizar la posicion mas baja. La
altura del bastidor/colchon es ajustable por
ello la posicién mas baja es la mas segura.
3. No utilizar mas esta cuna si suhijoes
capaz de salir solo de ella. De esta forma se
previene el riesgo de caida.

4, Todos los accesorios de montaje deben
estar siempre bien apretados. No utilice el
corralito si alguna pieza esta rota, rasgada
o faltay utilice Unicamente repuestos
aprobados por el fabricante.
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Mantenimiento:

e Utilice una esponja y jabén suave.

* Recuerde que todos los productos
mecanicos dependen de un mantenimiento
regulary de un uso razonable, para

dar entera satisfaccion y aumentar la
duracion.

Medio Ambiante

Mantener la cubierta plastica alejada de los
nifios para evitar la asfixia.

Cuando decida desechar el producto, le
rogamos que, en interés del medioambiente,
separe los residuos de conformidad con la
legislacion local en la materia.
Preguntas

Péngase en contacto con su distribuidor de
Maxi-Cosi 0 visite el apartado "Nuestros
servicios" de nuestro sitio web
www.maxi-cosi.com. Recuerde tener a mano
la siguiente informacion:

- Numero de serie;

- Edad, alturay peso de su hijo.

50| Iris ¢ - 0M/Max 15 kg | Maxi-Cosi



SICUREZZA:

——m Culla

) S g

e | nostri prodotti sono stati ideati e testati
con cura per la sicurezza ed il comfort del
vostro bambino.

« || presente prodotto e ideato per bambini
dalla nascita fino a 6 mesi, 9 kg, 0 fino a
quando sono in grado di stare sedutida salio
sollevarsi o mettersia carponi.
EN1130:2019 & EN16830:2017 + A1.2021

ATTENZIONE!

«Non utilizzare il prodotto senza
aver prima letto le istruzioni per
l'uso.

« Smettere di utilizzare il prodotto
non appena il bambino & in

grado di sedersi, inginocchiarsi

0 sollevarsi. In questo caso,
utilizzare la posizione bassa.

« Posizionare altri oggetti

()

allinterno del prodotto potrebbe
causare soffocamento.

«Non posizionare il prodotto
vicino ad un altro prodotto

che potrebbe rappresentare

un pericolo di soffocamento o
strangolamento, per esempio
cordoni, corde di tapparelle/tende,
ecc..

« Non utilizzare pit di un
materasso nel prodotto, lettino
(culla e lettino sospeso).

« Utilizzare esclusivamente

il materasso venduto con la
presente culla, non aggiungere
un secondo materasso sopra a
questo, rischio di soffocamento.

Informazioni aggiuntive

1. Il prodotto deve essere posizionato su un
pavimento orizzontale.

2.1 bambini non devono essere autorizzati
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a giocare senza sorveglianza nelle vicinanze
della culla.

3. La culla deve essere bloccata in posizione
fissa quando il bambino & lasciato senza
sorveglianza.

4. Rischio di strangolamento: Tuttiidispositivi
di assemblaggio devono essere regolati
correttamente ed & necessario assicurarsi che
nessuna vite sia allentata, perché il bambino
potrebbe rimanere incastrato con parti

del corpo o dell'abbigliamento (es. cordoni,
collane, catene per ciucci, ecc..).

5. Altezza massima del materasso: 30 mm.

6. NON utilizzare la culla in caso di pezzi
mancanti, danneggiati o rotti. Contattare
Dorel per pezzi di ricambio e manuali di
istruzioni se necessario. Non sostituire i pezzi.
7. Tenere in conto il rischio di fuochi aperti

e altre fonti di forte calore, come radiatori
elettrici, a gas, ecc. nelle immediate vicinanze
del lettino (culla e lettino sospeso).

8. Il bambino puo ferirsi se I'ampiezza
dell'oscillazione e eccessiva (ad esempio, il
bambino potrebbe urtare il telaio della culla o
la culla potrebbe urtare altri mobili).

9. Altri bambini possono comportare

rischi aggiuntivi (ad es. Dondolando
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eccessivamente la culla).
10. Le superficiirregolari possono causare
instabilita del prodotto.

Lettino

15kg

* | nostri prodotti sono stati ideati e testati
con cura per la sicurezza ed il comfort del
vostro bambino.

e || prodotto e pensato per bambini aventi un
peso massimo di 15kg (ossia, in media, per
bambini da 0 a 36 mesi).

EN716-1:2017, EN16890:2017 + A1:2021

AVVERTENZA!:

«Non utilizzare il lettino in
presenza di elementi rott,
danneggiati 0 mancanti e
utilizzare esclusivamente pezzi di
ricambio e accessori approvati dal
produttore,

« Non lasciare niente nel lettino



e non posizionare il lettino
vicino ad oggetti sui qualiil
bambino potrebbe appoggiarsi
per sollevarsi o che potrebbero
comportare un pericolo di
soffocamento o strangolamento

come spaghi, corde per tende ecc.

«Non posizionare il lettino in
prossimita di flamme vive e altre
fonti di calore, come dispositivi di

riscaldamento elettrico, a gas ecc.

« Utilizzare un solo materassino
nel lettino. Utilizzare unicamente
il materassino in dotazione al
lettino, I'utilizzo o I'aggiunta di
altri materassini potrebbe essere
pericoloso.

« Utilizzare solo il materasso in
dotazione con questo lettino

da viaggio, non aggiungere un

()

secondo materasso Sopra, per
evitare il rischio di soffocamento.
«Non utilizzare il box senza la
base.

« Assicuratevi che il box sia
completamente montato e che
tuttii meccanismi di bloccaggio
siano fissati prima di posizionare il
vostro bambino nel box.

Informazioni aggiuntive

1. Prima di utilizzare il prodotto di puericultura
verificare che i meccanismi di blocco siano ben
inseriti e correttamente regolati. | dispositivi
di assemblaggio devono essere sempre chiusi
in modo adeguato, controllati regolarmente e,
se necessario, stretti di nuovo.

2. Non utilizzare piu il prodotto se il bambino
¢ ingrado di mettersi seduto da solo. In
questo caso, utilizzare la posizione bassa.
Dato che la rete/il materasso sono regolabili in
altezza, la posizione pit bassa e la pit sicura.
3. Per prevenire qualsiasi rischio di caduta,
non utilizzare il lettino se il bambino & in
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grado di uscire da solo.

4, Tuttiiraccordi di montaggio devono essere
sempre serrati adeguatamente, non utilizzare
il box se qualche parte & rotta, strappata o
mancante e utilizzare solo ricambi approvati
dal produttore.

Pulizia:

o Utilizzare una spugna e del sapone neutro.
¢ Lo stato delle parti meccaniche dipende da
un utilizzo regolare.

Ambiente

Tenete l'involucro di materia plastica lontano
dalla portata dei bambini per evitare rischi di
soffocamento.

Quando smetterete di utilizzare il prodotto,
vi preghiamo per la tutela dell'ambiente di
smaltire il prodotto in modo differenziato

e nel rispetto della normativalocale in
materia.

Domande

Siete pregati di contattare il punto vendita
autorizzato Maxi-Cosi o di visitare il nostro
sito web www.maxi-cosi.com nella sezione
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"Assistenza”. Assicuratevi di avere a portata
dimano le seguenti informazioni:

- Numero di serie;

- Eta, altezza e peso del vostro bambino.



SEGURANCA:

=] Berco recém-nascidos

9 kg

¢ 0s nossos produtos foram concebidos e

testados cuidadosamente para a seguranca

e conforto do bebé.

« Este produto destina-se a bebés, desde

recém-nascidos até aos 6 meses, 9kg, ou

até conseguirem sentarem-se sem ajuda ou

erguerem-se ou empurrarem-se para cima

com as mdos e joelhos.

EN1130:2019 &EN16890:2017 +

Al:2021

ATENCAQ!:

« Ndo utilize este produto sem
ler primeiro as instrucdes de
utilizacdo.

«Interrompa a utilizacdo do
produto assim que a crianca
Se consiga sentar ou por-se de
joelhos ou levantar-se. Nesse

caso, deve utilizar a posicdo mais
baixa.

« Colocar artigos adicionais no
produto pode causar sufocacdo.
« Ndo cologue o produto proximo de
outro produto que possa apresentar
um risco de sufocacdo ou de estran-
gulamento, por ex, corddes, fios de
cortinas/estores, etc,

« Ndo use mais do que um
colchdo no produto, cama (berco
e Cama suspensa).

« Utilize apenas o colchdo
vendido com este berco, ndo
adicione um segundo colchdo
sobre 0 mesmo, riscos de
sufocacdo.

Informacdes adicionais

1. Utilize apenas o sistema de fixacdo

fornecido e ndo utilize outro sistema de
fixacdo.
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2. 0 berco de beira de cama nunca deve ser
utilizado numa posicdo inclinada.

3. Para evitar um perigo de sufocacdo devido
a entalamento, o berco de beira de cama
deve ser corretamente fixado a cama de
adulto utilizando o sistema de fixacdo.

4. Nunca deve existir um espaco entre o
lado inferior do berco de beira de cama e o
colchdo da cama de adulto.

5. Verifique o aperto do sistema de fixacdo
antes de cada utilizacdo puxando o berco de
beira de cama na direcdo contraria a cama
de adulto.

6. Se existir espaco entre o berco de beira
de cama e a cama de adulto NAQ utilize

o produto, Os espacos ndo devem ser
preenchidos com almofadas, cobertores ou
outros objetos.

7. Tenha atencdo ao risco causado por
chamas abertas e outras fontes de calor
forte, como lareiras elétricas, lareiras a gas,
etc, junto da cama (berco e cama suspensa).
8. A crianca pode se machucar se a
amplitude do balanco for excessiva (por
exemplo, a crianca pode bater na estrutura
do berco ou o berco pode bater em outros
moveis).
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9. Outras criancas podem representar riscos
adicionais (por exemplo, balancando o berco
excessivamente).

10. Superficies irregulares podem causar
instabilidade do produto.

— @ Berco

) 15 ke

¢ Os nossos produtos foram concebidos e
testados cuidadosamente para a seguranca
e conforto do bebé.

¢ Este item foi concebido para criancas até 15
kg (ou seja, dos 0 aos 36 meses, em média).
EN716-1:2017,EN16890:2017 + A1:.2021

ATENCAO!:

«Ndo utilizar a cama se alguns
elementos estiverem quebrados,
estragados ou em falta. Utilizar
SO pecas e acessorios aprovados
pelo fabricante,

« Ndo deixar nada dentro da cama
que possa ferir a crianca e ndo a



colocar ao lado de algo que possa
servir de apoio para a crianca

OU apresentar perigo de asfixia
ou de estrangulamento como
por exemplo fivelas, corddes de
cortinas, etc,

« Cuidado com o perigo de
colocar a cama perto de chamas
e outras fontes de calor, como
por exemplo aparelhos de
aquecimento eléctrico, aparelhos
de aquecimento a gas, etc.

« Utilizar unicamente o colchdo
entregue com a cama, a
utilizacdo ou a adicdo de um
colchdo suplementar pode
tornar-se perigosa para a crianca.
« Utilize apenas o colchdo
vendido com esta cama. Ndo
adicione um segundo colchdo;

perigo de asfixia.

* Ndo utilize 0 parque sem a
base.

- Certifique-se de que 0 parque
esta totalmente levantado e
com todos 0s mecanismos de
blogueio engatados antes de
colocar a crianca no parque.

Informacoes adicionais

1. Antes de utilizar o artigo, verifique se 0s
mecanismos de blogueio estao
correctamente encaixados e ajustados;

os dispositivos devem ser verificados
regularmente e reajustados se necessario.
2. Ndo utilize essa posicdo mais elevada se a
crianca ja for capaz de se sentar sozinha.
Nesse caso, deve utilizar a posicdo mais
baixa. Uma vez que a altura da estrutura/do
colchdo é ajustavel, a posicdo mais baixa é a
mais segura.

3. Para prevenir o risco de queda, ndo utilize
esta cama a partir do momento que o bebé
consiga sair sozinho.
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4. Todos os acessérios de montagem devem  Contacte o seu distribuidor local Maxi-Cosi

ser sempre apertados de forma adequada, ou visite 0 nosso sitio Web

ndo use o cercadinho se alguma peca WWW,maxi-cosi.com,

estiver quebrada, rasgada ou faltando e use na seccdo "0s nossos servicos”. Tenha
apenas pecas de reposicdo aprovadas pelo consigo as seguintes informacdes:
fabricante, - Numero de série;

- Alidade, 0 tamanho e 0 peso do bebé.
Manutencdo:
e Utilizar uma esponja e sabdo suave.
¢ Convém lembrar-se de que todos 0s
produtos mecanicos dependem de uma
manutencdo regular e de uma utilizacao
normal para uma completa satisfacdo e uma
maior duracdo.

Ambiente

Para evitar riscos de asfixiamento, manter
as embalagens de plastico afastadas das
criancas.

Quando deixar de usar o produto,
solicitamos, por razdes ambientais, que
elimine o seu produto fazendo a triagem dos
dejectos e cumprindo com a legislacdo local
nestamatéria.

Perguntas
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SAKERHET

—— W Krubba
[—1 9 kg

«V/ara produkter dr noggrant konstruerade och
testade for ditt barns sakerhet och komfort.

¢ Den har produkten dr avsedd for spddbarn,
fran fodseln upp till 6 manader, eller 9 kg, eller
tills de kan sitta utan hjalp, resa sig upp eller sta
paallafyra. EN1130: 2019 & EN16890:2017
+A1:2021

VARNING!:

« Anvand inte den har

produkten utan att forst lasa
bruksanvisningen.

« Sluta anvanda spjdlsangen sa fort
barnet kan sitta, stdlla sig pa kna
eller resa sig upp.

« Placering av ytterligare foremal i
produkten kan orsaka kvavning.

« Placera inte produkten nara en

O

annan produkt som skulle kunna
utgora fara for kvavning eller
strypning, t.ex. snoddar, snoren till
rullgardiner/gardiner osv.

« Anvand inte mer an en madrass i
produkten, barnsangen (spjalsang
och upphojd sang).

« Anvand endast madrassen som
saljs med den har barnsangen.
Lagg inte ytterligare en madrass
ovanpa denna. Risk for kvavning.

Ytterligare information

1. Produkten ska placeras pa ett plant golv.
2.Barn farinte tilldtas att leka utan tillsyn
inarheten av spjalsangen.

3. Spjalsdngen ska fastas i last lage nar barnet
lamnas utan uppsikt.

4. Risk for strypning: Alla monteringsbeslag
bor alltid dras at ordentligt och forsiktighet
boriakttas attinga skruvar ar l6sa, eftersom
ett barn kan fastna med antingen vissa
kroppsdelar eller kladerna (t.ex. snoddar,
halsband, band till snuttefiltar osv.).
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5. Maximal tjocklek pa madrassen:; 30mm.

6. Anvand INTE spjdlsangen om nagra delar
saknas, ar skadade eller trasiga. Kontakta Dorel
for reservdelar och handledningar om det
behovs. Ersattinga delar.

7.0bserverariskerna med dppen eld eller andra
starka varmekallor, till exempel infravdrmare,
gaskaminer m.m. i ndrheten av barnsangen
(spjalsang och upphéjd sang).

8. Barn kan bli skadad om svangningens
amplitud ar Gverdriven (t.ex. kan barnet traffa
spjdllramen, eller om spjdlsangen kan traffa
andra mabler).

9. Andra barnkan medfora ytterligare risker

(tex. genom att svanga barnsangen for mycket).

10. Ojamna ytor kan orsaka instabilitet hos
produkten.

Spjalsang
15kg

«\/dra produkter dr noggrant konstruerade och
testade for ditt barns sakerhet och komfort.

¢ Denna artikel ar avsedd for barn som

vager upp till 15 kg (genomsnittlig vikt for
barn fran O till 36 manader), EN716-1:2017,
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EN16890:2017 + Al1:2021

VARNINGE

« Anvand inte sangen om nagra
delar ar trasiga, skadade eller
saknas och anvand endast
reservdelar och tillbehor som
godkants av tillverkaren.

«Ldmna inte nagot i sangen och
placera den inte bredvid en produkt
som kan utgora fara for barnets
fotter eller som innebar
kvavningsrisk eller strypning, t.ex.
snoren, persienner osv.

« Var medveten om faran med

att placera sangen ndra oEpna
flammor och andra varmekallor,
sasom eldrivna element,
gasvarmare 0sv.

« Anvand inte mer an en madrass |
sangen. Anvand endast madrassen
som levereras med din sang,
anvandning av eller tillagg av en
extra madrass kan utgora en fara
for barnet.

« Anvand endast madrassen som
saljs med denna barnsang, lagg



inte till en ytterligare madrass
pﬁ.a. risk for kvavning.

« Anvand inte lekhagen utan
underdelen. )

« Se till att lekhagen ar helt upprest
och att alla lasmekanismer har
aktiverats innan du placerar ditt
barn i lekhagen.

Ytterligare information

1.Innan anvandning ska du kontrollera att
ldsningsmekanismerna ar korrekt inkopplade
och justerade och att kopplingsanordnin-garna
alltid ar ordentligt atdragna och att dessa
regelbundet kontrolleras och spanns vid behov.
2. Anvand inte spadbarnslaget nar ditt barn
kan sitta pa egen hand. Da ar det lampligt att
anvanda den Idga positionen. Resarbotten/
madrass kan justeras hojdledes, det lagsta
ldget ar det sakraste.

3. FOr att forhindra risken for att falla, anvand
inte den har sangen sa snart ditt barn kan
komma ut pa egen hand.

4. Alla monteringsbeslag ska alltid dras at
ordentligt, anvand inte lekhdlet om ndgon

del ar trasig, sonderriven eller saknas och
anvand endast reservdelar som godkants av

tillverkaren.

Underhall:

¢ Anvand en svamp och ett milt
rengoringsmedel.

« Kom ihag att alla mekaniska produkter
maste underhallas regelbundet

och anvandas enligt gallande
rekommendationer, for att ge fullstandig
tillfredsstadllelse och att vara hallbara.

Miljé

Hall plastéverdraget borta fran barn for
att undvika kvavning. Ta hansyn till miljon.
Vi uppmanar dig att kassera produkten pa
en lamplig atervinningsstation enligt lokal
lagstiftning nar du ska sluta anvanda den.

Fragor

Kontakta din lokala aterforsaljare av eller
var webbsida www.maxi-cosi.com under
rubriken "Vara tjanster”,

- Serienummer;

- Ditt barns dlder, 1dngd och vikt.
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SIKKERHED

Vugge
[— 1] 9kg

* \Vore produkter er blevet ngje designet og
testet med henblik pa dit barns sikkerhed og
komfort.

* Dette produkt er beregnet til smabgrn, fra
fgdsel til 6 maneder, 9kg, eller indtil de er i
stand til uden hjeelp eller at kunne traekke eller
skubbe sig selv op pa deres haender og knee. EN
1130: 2019 & EN16890:2017 + AL:2021

ADVARSEL:

« Anvend ikke dette produkt uden
at leese brugsanvisningen farst.

« Stop med at anvende produktet
sd snart barnet kan sidde eller ligge
pa knae eller traekke sig selv op. Den
lavere position bar sd anvendes.

« Placering af yderligere emner i
produktet kan medfare kvaelning.
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« Anbring ikke produktet naer
noget andet produkt, der kunne
udggre en fare for kveelning
eller strangulering, feks. snore,
persienne-/gardinsnore, etc.

« Anvend ikke mere end én
madras i produktet, tremmeseng
(barneseng eller ophaengt seng).
« Anvend kun madressen, der
blev solgt med denne barneseng
0g tilfg) ikke endnu en madras til
denne, kvaelningsfare.
Yderligere oplysninger

1. Produktet skal placere pd et horisontalt
underlag.

2. Barn ma ikke fa lov til at lege uden opsyn i
neerheden af barnesengen.

3. Brnesengen skal lases i fast stilling, nar
barnet efterlades uden opsyn.

4, Risiko for kveelning. Alle samlingsbeslag
bar altid veere korrekt strammet til og der skal

udvises forsigtighed med, at ingen skruer er
lgse, da et barn kunne blive fanget med en del



af kroppen eller tgjet (f.eks. snore, halskaeder,
baendler til babylegetgj, etc.).

5. Maksimal madrastykkelse: 30 mm.

6. Anvend IKKE barnesengen, hvis nogen dele
mangler, er beskadiget eller istykker. Kontakt
Dorel for udskiftningsdele og instruktiv
litteratur om ngdvendigt. 2t ikke andre dele
istadet.

7.Veer opmaerksom pa risikoen ved aben ild eller
andre kraftige varmekilder, sasom elektriske
varmeovne, gasovne, etc. i nerheden af

tremmesengen (barneseng eller ophaengt seng).

8. Babybarn kan blive saret, hvis svingens
amplitude er for stor (f.eks. Kan barnet ramme
krybberammen, eller krybbe kan ramme andre
mabler).

9. Andre bgrn kan udggare yderligere risici (f.eks.

\/ed at svinge krybben for meget).
10. Ujaevne overflader kan forarsage
ustabilitet af produktet.

Barneseng
15kg

« \/ore produkter er blevet ngje designet og
testet med henblik pa dit barns sikkerhed og

komfort.

* Denne artikel er er beregnet til spaedbarn,
der vejer op til 15 kg (dvs, fra O til 36 maneder
i gennemnit). EN716-1:2017,EN16850:2017
+A1:2021

ADVARSEL

« Anvenmd ikke sengen, hvis nogen
del er istykker, beskadigeded eller
mangler og brrug kun reervedele
og tilbehgr, der er godkent af
producenten.

« Efterlad ikke noget i sengen eller
placer den tet pa et andet profukt,
der kan udggare en fare for barnets
fadder eller fare for kveelning

eller strangulation, f.eks. snore,
persiennesnore etc,

« \/eer bevidst om faren for aben

ild og andre kraftige varmekilder,
sasom elektriske ovne, gasvarmere
etc. I naerheden af sengen.

« Brug ikke mere end én madres

i sengen. Brug kun den madres,

der fglger med sengen; brug eller
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tilfgjelse af endnu en madras kan
veere farlig for dit barn.

« Anvend kun den madras, der er
solgt med denne barneseng, leg
ikke yderligere en madras ovenpa
pga. kveelningsfare.

« Brug ikke legepladsen uden
understellet,

« Sgrg for, at legepladsen er helt
udfoldet og at alle Iasemekanismer
er aktiveret, inden du anbringer dit
barn pa denne legeplads.

Yderligere oplysninger

1.Kontroller, at lasemekanismen er korrekt
indkoblet og justeret, inden du bruger din seng
o0g at koblingsanordningerne bliver regelmaessigt
kontrolleret og spaendt efter behov.

2. Brug ikke denne stgtte. Nardit barn kan
sidde op ved egen kraft. Den lavere position
bgr sa anvendes. Da hgjden af sengebumden/
madrassen kan justeres, er den laveste position
den sikreste.

3. For at forhindre fald ma sengen ikke anvendes,
fvis barnet er istand til selv at klatre ud.
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4. Alt monteringsbeslag skal altid strammes
ordentligt, og brug ikke legepladsen, hvis en
del er knust, revet eller mangler, og brug kun
reservedele, der er godkendt af producenten.

Vedligeholdelse:

¢ Anvend en svamp og en mild sebe.
 Brug ikke renggringsmiddel. For vask af
tgjet henvise tilinstruktionsmaerket.

Miljg

Hold plastemballagen vak fra bgrn for at
undga kvaelning.

Af hensyn til miljget bedes du aflevere dette
produkt i egnede affaldsdeponeringsanlaeg i
overensstemmelse med lokal lovgivning.

Spegrgsmal

Kontakt din lokale forhandler eller besgg
vores hjemmeside, www.maxi-cosi.com eller
i rubrikken "Vores tjenester”. Sgrg for at
have fglgende oplysninger ved handen:

- Serienummer;

- Dit barns alder, hgjde og veegt.



TURVALLISUUS

——@ Pinnasanky

) g

* Tuotteemme on suunniteltu ja testattu
huolellisesti lapsen turvallisuuttaja
mukavuutta silmalld pitaen.

» Tama tuote on tarkoitettu pikkulapsille
syntymasta 6 kuukauden ikaan tai 9 kg:n
painoon saakka tai kunnes lapset pystyvat
istumaan ilman tukea tai vetamdan tai
tyéntdmadan itsensd ylos kasiensd ja polviensa
varassa. EN1130: 2019 & EN16890:2017 +
Al:2021

VAROITUS!

« Al3 kayta tata tuotetta,

ennen kuin olet ensin lukenut
kayttoohjeet.

« Lopeta tuotteen kaytto heti, kun
lapsi 0saa istua, polvistua tai vetaa
itsensa ylos. Alempaa asentoa on
kaytettava silloin.

@

« Lisaosien asettaminen
tuotteeseen voi aiheuttaa
tukehtumisen.

« Ald aseta tuotetta toisen
tuotteen lahelle, joka voisi edustaa
tukehtumis- tai kuristumisvaaraa,
esim. rihmat, kaihtimien/verhojen
nyorit jne.

« Ald kayta tata tuotetta, ennen kuin
olet ensin lukenut kayttoohjeet.

« Lopeta tuotteen kaytto heti, kun
lapsi 0saa istua, polvistua tai vetda
itsensa ylos.

Lisatietoja

1.Kayta vain toimitettua kiinnityslaitetta alaka
kdyta mitddn muutakiinnityslaitetta.

2. Sivuvaunua ei saa koskaan kdyttad
kallistetussa asennossa.

3. Tukehtumis- tai kuristumisvaaran
vdlttdmiseksi sivuvaunu on kiinnitettava

kunnolla aikuisen sankyyn kayttamalla
kiinnityslaitetta.
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4. Sivuvaunun alalaidan ja aikuisen sangyn
patjan vdlille ei koskaan saa jadda rakoa.
5. Tarkista kiinnityslaitteen kireys ennen

jokaista kayttoa vetamalld sivuvaunua aikuisen
sangysta poispain.

6. Jos sivuvaunun ja aikuisen sangyn valille jaa
rako, ALA kdytd tuotetta. Rakoa ei saa tayttad
tyynyilla, huovilla tai muilla tuotteilla.

7. Ala kayta enempaa kuin yhta patjaa
tuotteessa, kopassa (vauvansangyssad tai
riippusangyssa).

8. Lapsi voi loukkaantua, jos keinun amplitudi
on liian suuri (esimerkiksi lapsi voi osua
pinnasdngyn runkoon tai seimi voi osua muihin
huonekaluihin).

9. Muut lapset voivat aiheuttaa lisariskeja
(esimerkiksi kaantamalld seimid liian paljon).
10. Epatasaiset pinnat voivat aiheuttaa
tuotteen epdvakauden.

Vauvansanky
15kg

* Tuotteemme on suunniteltu ja testattu
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huolellisesti lapsen turvallisuuttaja
mukavuutta silmalld pitden.

e Tdma tuote on suunniteltu pikkulapsille,
joiden paino on enintaan 15 kg (eli keskimaarin
0-36 kuukauden ikdisille). EN716-1:2017,
EN16830:2017 + A1:2021

VAROITUS: -
« Ala kayta koppaa, jos jokin sen
0Sa On murtunut, repeytynyt tai
Ruuﬁtuva,J”a kaytd vain valmistajan
nyvaksymid vaarennettyjd varaosia
jalisavarusteita. .
+ Ala jatd koppaan mitaan sellaista,
dlakd asetakoppaa lahelle
mitadn muuta tuotetta, joka voisi
aikaansaada jalansijan lapselle
tai aiheuttaa tukehtumis- tai
kuristumisvaaran, esim. nauhat,
kaihtimien/verhojen nyorit jne.
» Valtd avotultajamuita
voimakkaita l[ammonlahteita, kuten
sdhko- ja kaasulammittimet, kopan
laheisyydessa. )
« Ala kdyta enempaa kuin yhta
Eatjaa KopassaKayta vain

opan mukana toimitettua



patjaa/isapatjan kaytto voisi olla
vaarallista lapselle.
» Kdyta vain taman kopan kanssa

myytya patjaa, ald kayta lisdpatjaa.

Sijta Seuraisi tukehtumisvaaroja.

«Alakayta leikkikehad iiman alustaa.

«Varmista, etta leikkikeha

on kokonaan asennettu ja
lukitusmekanismi on kaytossd,
ennen kuin asetat lapsen
leikkikehdan.

Lisdtietoja

1. Varmista, ettd lukitusmekanismit on
kytketty ja sdaadetty oikein, ennen kuin kdytdt
vuodetta, ja ettd liitososat tarkistetaan
saannollisesti jakiristetdan uudelleen tarpeen
mukaan.

2. Alakayta tata tukea, kun lapsi pystyy
istumaan yksin. Alempaa asentoa on
kdytettava silloin. Koska vuoteen alustan/
patjan korkeus voidaan sadtaa, alin asento on
varmin.

3. Vdlttadksesi putoamisen dla kdyta tata
vuodetta, jos lapsi pystyy nousemaan yksin
siita pois.

4 Kaikki asennusosat on aina kiristettava

kunnolla. Al3 kayta leikkikehaa, jos jokin osa
on rikki, repeytynyt tai puuttuy, ja kayta vain
valmistajan hyvdksymid varaosia.

Huolto:

¢ Hoito: Kaytd pesusienta ja mietoa saippua.
« A3 kéyta puhdistusainetta.
Paallyskankaan pesua varten katso siind
olevaa ohjemerkintaa.

Ymparisto

Pida muovipakkaukset poissa lasten
ulottuvilta tukehtumisen valttamiseksi.
Ympadristonsuojelun kannalta on tarkeaa,
ettd kun et endd kayta tata tuotetta,
havitdt sen asianmukaisesti paikallisten
maaraysten mukaisesti.

Kysyttdvaad

Ota yhteys paikalliseen-jalleenmyyjaadn tai
vieraile sivustollamme www.maxi-cosi.com
otsikossa “Palvelumme’, Kun teet niin, pida
seuraavat tiedot saatavilla:

- Sarjanumero;

- Lapsesi ika, pituus ja paino.
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SIKKERHET

) 5g

* Produktene vdre har blitt ngye utformet

og testet med ditt barns sikkerhet

og komfort i tankene.

* Dette produktet er tiltenkt spedbarn,

fra fadselen til 6 maneder, S kg, eller til

de eristand til 3 sitte selv eller dra eller skyve
seg selv opp pa hender og knaer.
EN1130:2019 & EN16890:2017 + A1:2021

ADVARSEL!:

« lkke bruk produktet uten @ ha lest
brukerveiledningen farst.

« Slutt & bruke produktet sd snart
barnet kan sitte eller sitte pa kne
eller trekke seg opp. Da bar den
laveste posisjonen brukes.

« Om det plasseres andre
gjenstander i produktet kan det
fare til kvelning,
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Barneseng fra fgdselen

« Ikke plasser produktet i naerheten
av et annet produkt som kan

fare til fare for kvelning eller
struping, f.eks. snorer, persienner/
gardinsnorer, 0sv.

« [kke bruk mer enn én madrass

| produktet (sprinkelseng og
suspendert seng).

« Bare bruk madrassen som selges
med sprinkelsengen, ikke legg

til en annen madrass pa denne,
kvelningsfare.

Ytterligere informasjon

1. Produktet skal plasseres pa et
horisontalt gulv.

2.Barn skal ikke halov til & leke

uten tilsyn i naerheten av sprinkelsengen.

3. Sprinkelsengen skal vaere ldst i den faste
posisjonen nar barnet er uten tilsyn.

4. Risiko for struping: Alle monteringsdeler
skal alltid veere strammet skikkelig

og det skal utvises forsiktighet for & sikre at



ingen skruer er lgse, siden et barnkan sette
fast deler av kroppen eller klzer (f.eks. snorer,
halsband, smokkesnarer osv.).

5. Maksimal tykkelse pa madrassen: 30 mm.

6. IKKE bruk sprinkelsengen hvis noen deler
mangler, er skadet eller gdelagt. Ta kontakt med
Dorel for reservedeler og instruksjonsmanualer
om ngdvendig. kke skift ut noen deler.

7.Ver oppmerksom pa faren fra apen ild eller
andre kilder for sterk varme, som elektriske
varmeovner, gassovner osv. i ngrheten av
barnesengen (sprinkelseng og suspendert
seng).

8. Barn kan bli skadet hvis svingens amplitude
er for stor (for eksempel kan barnet treffe
krybberammen, eller barnesengen kan treffe
andre mgbler).

9. Andre barn kan utgjare ytterligere risiko (for
eksempel ved a svinge barnesengen for mye).

10. Ujevne overflater kan fordrsake ustabilitet
av produktet.

— @ Barneseng

) 15 kg

* Produktene vare har blitt ngye utformet

og testet med ditt barns sikkerhet og komfort

i tankene.

¢ Dette produktet er utformet for barn som
veier opp til 15 kg (det vil si fra O til 36 maneder
i gjennomsnitt). EN716-1:2017,
EN16890:2017 + A1:2021

ADVARSEL!:

« Ikke bruk barnesengen hvis noen
deler er gdelagt, opprevet eller
mangler, og bare bruk reservedeler
og tilbehar som er godkjent av
produsenten.

« [kke la det vaere noe i barnesengen
eller ikke plasser den barnesengen

i ngerheten av en annen gjenstand
somkan gi fotfeste eller utgjar en
fare for kvelning eller strangulasjon,
som for eksempel snorer,
persienner/gardinsnorer osv.

« \/eer oppmerksom pa faren med
apen ild og andre kilder for sterk
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varme, som elektriske varmeovner,
gassvarmere osv. i narheten av
barnesengen.

« lkke bruk mer enn én madrass |
barnesengen. Bare bruk madrassen
som medfglger barnesengen,
bruken av eller et tillegg av en
ytterligere madrass kan utgjgre en
fare for barnet ditt.

« Bare bruk madrassen som selges
med denne barnesengen, ikke legg
til en ytterligere madrass pa grunn
av kvelningsfaren.

« [kke bruk lekegrinden uten basen.
« Sgrg for at lekegrinden

er helt oppreist og at alle
lasemekanismene er aktivert fgr
du plasserer barnet ditt i denne
lekegrinden.

Ytterligere informasjon
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1. Far barnesengen brukes skal du kontrollere at
lasemekanismene er riktig innkoblet og justert,
o0g at koblingsanordningene kontrolleres
regelmessig og strammes ved behov.

2. Ikke bruk denne spedbarnsmodusen nar
barnet ditt kan sitte pa egen hand. Da bar den
laveste posisjonen brukes. Ettersom hayden
pa sengens bunn/madrass kan justeres, er den
laveste posisjonen den sikreste.

3. For 4 hindre fall, ikke bruk denne sengen hvis
barnet er i stand til & klatre ut av den alene.

Vedlikehold:

o Stell: Bruk en svamp og et mildt
rengjgringsmiddel.

e [kke bruk vaskemiddel. For & vaske stoffet,
se instruksjonsetiketten.

Milig

Hold plastemballasje unna barn for @ unnga
kvelning.

Nar du ikke bruker dette produktet lengre, vil
viav miljgmessige grunner be deg om kvitte
deg med det pd egnede miljgstasjoner eller
avfallsdeponier, i overensstemmelse med
lokal lovgivning.



Spgrsmal

\Vennligst kontakt din lokale-distributgr eller
besgk vart nettsted www.maxi-cosi.com/
under delen "Service". Nar du gjer det, pass
pa & ha fglgende informasjon for handen:

- Serienummer;

- Barnets alder, hgyde og vekt.
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AZOAAEIA

— @8 Kouviax pwpoo

@

o To TIPOIOVT® PG TXEDLATTNKAY ME
TIPOTOXN KOL SOKLUATTNKAY HE YVWHOVE
TV GOQXAELX KOL THV GVEDT TOU TIRLOLOD
00C.

o To TTpoi6V auTO TPoop(TeTaL YLn
Bpéwn, aTId TN YEVVNON TOUG KL EWG

6 unvay, 9kg, N éwg GToL PTTOPETOLY

va kaBioouv xwpig Bonbeta 1 va
onkwBolv oTNPLCOUEVH 0E RVTLKE(UEVO N
OTNPLCOUEVX OTA XEPLK KAL OTX YOVRTG
Touc. EN 1130 : 2019 & EN16890:2017 +
Al:2021

NMPO>OXH!:

e MHN XPHZIMOIOIEITE TO
MPOION AYTO XQPIZ NA
AIABAZETE MPQTA TIX OAHTIEX
XPHXHZ.

o AJAKOYTE TH XPHZH TOY
MPOIONTO> AMEZQ> MOAIZ TO
MAIAI MNOPE>EI NA KAOIZEI H
NA TONATIZEI H NA >HKQOEI
MONO TOY 2THPIZOMENO. ZTHN
MEPINTQZH AYTH, OA NMPEMEI NA
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)éIEEElIMOI'IOIEITAI H KATQTEPH
o H TONOGETHZH EMNIMAEON
ANTIKEIMENQN >TO MTPOION
ENAEXETAI NA TMTPOKAAEZEI
MNIFTMO. .

o MHN TOMNOGETEITE TO IMPOION
KONTA >E AAAO TTPOION,

TO OINOIO OA MIOPOYZE

NA MPOKAAEZEI KINAYNO
MNITMOY H XTPAITAAIZMOY,
M.X. KOPAONIA, KOYPTINEZ/
KOPAEAEZ KOYPTINQN, KTA.

o MHN XPHZIMOMOIEITE MNMEPAN
TOY ENOZ >XTPQMATA 2TO
MPOION, >TO BPE®IKO KPEBATI
(KOYNIA KAI AIQPOYMENO AIKNO).
e XPHZIMOMNOIHZTE MONO TO
2TPOMA TIOY NMQAEITAI MAZI
ME AYTH THN KOYNIA, MHN
MPOSOETETE AEYTEPQ STPOMA
ENANQ ZE AYTO, KINAYNOZ
MNITMOY.

Emumpoo0sTeg TANpOQOpLEG:

1. To Trpoidv O Trpémrel vax ToTroBeTE(TOL T°E
emimedo damedo.

2. Aev B TIPETTEL VO ETTITPETTETAL OE TTALOLK
va TraCouv Xwplg emiBAewn KovTék oTnV



KoOvL.

3. H koUvia Ba TpETTeL var elvail KAELBWHEVN
oTtn oTadepn Béon GTav To TTAdT aprAVETAL
xwpig emtiBAeyn.

4, Kivduvog aTpayyaAlopol: Oha Tax
EEAPTAURTH TUVRPUONOYNONG B TTPETTEL
Vo 0@y yovTo KoMK Kol Do TTpéTTeL v
(PPOVTIOETE VO PNV UTIRPXOLY XKAGPEG
Bideg, kaBwg Ba pmropoloe évax TaLdI vax
OKOXAWTEL O€ GUTEG MEPN TOU CWHARTOC TOU
1 TWV POOXWYV TOU (TT.X. KOPOOVLX, KONLE,
KOPOENEG YL PPEPLKK KOUKAGKLE, KTA.).

5. MéyLoTo TIéx0¢ oTpWHATOG: 30mm.

6. MHN XPHZIMOMOIEITE TnVv koOvia e&v
K&TTOLO THAMOTA AE(TTOLV, €X0LV PBOpPEC

1 €lvail oo péVa. ETTikovwvnoTE e T
Dorel ylo aVTOANGKTIKG KoL 0dnyieg, v
TTOLTETOL. MV GVTIKAOLOTRTE T PEPN TNC.
7. dpovTioTe Vo aTToeDYETE TOV KIVOUVO
QAVOLXTAG GAOYRE KAl GAAWY LOXUPWV
TNYWV Bépuavang, OTIWG NAEKTPLKG
OepuavTIKG CWHRTA, BEpUaVTAPEC aEpiov,
KTA. O€ ULKPH GTTOCTRON KTTO TO BPe@LKd
KPEB&TL (KOUVLK KXL GLWPOUUEVO AiKVO).

8. To T Ld{ pTTopel Vo TPRUPATLOTEL EGV TO
TIAKTOG TG KOUVLAG E(vaL UTTIEPBONLKO (TT.X.
To TILd{ pPTTOpEl Vot XTUTIAGEL TO TIAK(TLO
TNG KOUVLAG N TO TIXV{ HTTOPEL V&X XTUTTATEL
AN ETTUITAQ).

9. AN TIOLOLK EVOEXETARL V& EVEXOLV
TpOIBETOUC KVOUVOUG (TT.X. HE LTTEPBOALKN
TOAGVTWON TNG KOUVLKG).

12. Ot VIUOAES ETTILPRVELEG UTTOPODV VKX
TIPOKXAETOLV KO TROELX TOU TIPOLOVTOC.

KpeBaTdkL
15 kg

o T TIPOIOVT® PG TXEDLATTNKAY ME
TIPOTOXN KOL SOKLUKTTNKAV PE

YVWHOVK THV GOQEAELX KAL TNV GVEDT TOU
Lol ouC.

o To TTpOlOV XUTO OXEDLAOTNKE YLX Ppépn
Ba&poug éwg 15 kg (dnAadh nAukiog oo 0
£WG 36 PNVWV KATK PETO OPO).
EN716-1:2017, EN16890:2017 + A1:2021

NMPO>OXHL:

o MHN XPHZIMOMOIEITE

TO NAPKOKPEBATO EAN
OrMOIOAHNOTE TMHMA TOY
EINAI 2MTAZMENO, 2XIXMENO H
AEINEl KAl XPHZIMOMNOIHXTE
MONO ANTAAAAKTIKA KAI
A=EZOYAP ETKEKPIMENA AMNO
TON KATAZKEYAZTH.
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o MHN A®HNETE TINOTA

MEZA >TO MAPKOKPEBATO

KAl MHN TOTMO®GETEITE TO
MAPKOKPEBATO KONTA ZE
AAAQ TPOION, TO ONOIO A
MIMOPOYZE NA TNEI MATHMA
H NA TIPOKAAEZEI KINAYNO
AZOY=ZIAZ H STPATTAAIZMOY,
A NAPAAEITMA KOPAONIA,
2XOINIA AMO >TOPIA/ AEZTPEX
KOYPTINAZ KTA.

o MHN AINOEITE TON KINAYNO
ANOIXTHZ ®AOTAZ KAl AAAQN
MHIQON ENTONHZ OEPMOTHTAZ,

OMNQ> HAEKTPIKEX OEPMAXTPEZ,

OEPMAZTPEZ AEPIOY KTA.
KONTA 2TO NAPKOKPEBATO.

e MHN XPHZIMOIOIEITE
MEPIZ>OTEPA TOY ENOZ
2TPOMATA >TO MAPKOKPEBATO.
XPHZIMOIIOIEITE MONO TO
2TPOMA MOY NAPEXETAI ME

TO NAPKOKPEBATO, H XPHXH H
MPOZOHKH AAAQY 2TPQMATOZ
ENAEXETAI NA ATOBEI
ENIKINAYNH T1A TO MAIAI 2AZ.

e XPHZIMOMNOIHZTE MONO TO
2TPOMA NOY NOAEITAI MAZI ME
AYTO TO NMAPKOKPEBATO, MHN
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MPO>OETETE AEYTEPO XTPOMA
ENANQ AMO AYTO, YMNAPXEI
KINAYNO> ASOY=IAZ.

o MHN XPHXIMOMOIEITE TO
IMAPKOKPEBATO XQPIX TH BAZH

TOY.

» BEBAIQOEITE OTI TO
MAPKOKPEBATO EXEI >THOEI
MAHPQZ KAl OTI OAOI Ol
MHXANIZMOI AZPAAIZHZ

EXOYN KAEIAQZEI TPIN BAAETE
TO NAIAI ZA> MEZA 2£TO
MAPKOKPEBATO

ETuTpoo0eTeg TTANpOQOPLEG:

1. BeBotwOseite 4TL oL pnxoviopol
KOQ&ALONG elval CwoT& ToTroBeTNUEVOL
KOL TIPOCKPUOTHEVOL TTIPOTOV
XPNOLUOTIOLTETE TO TTRPKOKPERATO TG
KOL OTL TOX EEXPTAMKTO ENEYXOVTOL TRKTLKG
KoL 0@LYYOVTaL OTIOTE XPEL&TETAL.

2. MnV XpNOLHUOTIOLELTE TO TTAPLYHUK KUTO
AT TN OTLYHN TTOL TO TIXLOL TG PTTOPEL
Vo KaBioeL oTTd POV Tou. ETNV TrepiTTTWOoN
TR, B TTPETIEL VX XPNTLHOTTOLEITAL

n katwTepn Béon. Kabwg To 0Yoc Tng
Baong Tou KpeBATLOL/TTPWHKRTOC ElVAL
pLBULTOUEVN, N KaTWTEPN BEaN elvan



N 6OQOAETTEQN.

3. [pog XTTOTPOTIN TITWOEWY, UNV
XPNOLUOTIOLE(TE TO KPeBAXTL XUTO €4V TO
Tadl lvat o€ 00N Vo TKXPORAWTEL HOVO
Tou €€W 1O KUTO.

4. 'O\ TO EEXPTAUKTO TUVRPUHONOYNTNG
O TIPETTEL TIAVT VO OQLYYOVTOL

OWOTE KKL VX UNV XPNOLHOTIOL00V TO
TIXPKOKPERATO £G4V KXTTOLO THAUK elvail
OTIXOUEVO, OXLOMEVO 1] NELTTEL KOL VO
XPNOLUOTIOLE(TE HOVO BVTOANGKTLKK
EYKEKPLUEVO KTTO TOV KATKOKEVKTTH.

JuvtApnon:

dpovTida: KabapioTe pe oTrdyyo Kot
ATTLO o&TTO0VL. Mnv XpnotuoTroLeiTe
KTTOPPUTIAVTLKG. Mot TO TIAOTLHO

TOU UQEOUATOG, TIXPAKXAOVUE
OUPBOUAEUTE(TE TNV ETIKETX 0BNYLLV.
MeptB&AAov

GUNKOOTETE TLC TTAROTIKEG CUTKELKTLEG
HOKPLK &TTO TX TIRLOLK, WOTE VX
amogeuxBel n ao@uEia.

M epLBANOVTLKOUG AOYOUG, TO
TIPOTOV TIPETTEL VX GITTOPPITITETOL HETK
TN XPAON TOL 0TV KATGAANAN HOVEdX
eTEEEPYRTLOC KTTOPPLUUEATWY TUHPWVX
UE TNV TOTILKA VouoBsoia.

EpwTNOELg

ETTLKOLVWVNOTE PE TOV TOTTLKO SLAXVOUEN
o0g N ETILOKEPOE(TE TNV LOTOTEAN DX paiG
WWW.Mmaxi-cosi.com j 0ThV evOTNTX
“OL Yrnpeoieg pac”. MpémeL va €xeTe
oTn dLG0e0) OOG T TIKPAKATW
oTolXElo:

- Selploko aplbud

- HAwia, Opog kot B&pog Tou TTadLod
fof (e
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GUVENLIK

—— Besik

) 5 g

« Urlinlerimiz cocugunuzun glvenligi ve konforu
g0z dnlinde bulundurularak 6zenle tasarlanmis
ve test edilmistir.

* Bu Uirin cocuklar icin tasarlanmistir ve
dogumundan 6 Aylik, 9 Kg olana veya tekbasina
oturana, ayaga kalkana veya dizleri ve elleri

Uzerinde dogrulana kadar kullanilabilir EN 1130

2019 &EN16830:2017 + Al:2021

UYARI!:

« Bu Urdn kullanim talimatlarini
okumadan kullanmayin.

« Cocuk tekbasina oturmaya,
emeklemeye ve ayaga kalkmaya
basladiginda Urind kullanmaya son
verin. Bu durumda alcak pozisyon
kullanilabilir,

« Urlndn icine baska nesneler
koymak bogulma tehlikesi
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olusturabilir,

« Urlin( bogulma veya boyna
dolanma riski arz eden diger bir
Urinun yakinina yerlestirmeyin,
ornegin kordonlar, stor veya perde
ipleri, vs.

« Bebek karyolasinin (besik ve askili
yatak) icinde birden fazla silte
kullanmayin.

« Sadece bu besikle birlikte satilan
silteleri kullanin, Siltenin Uzerine
ikinci bir silte eklemeyin. Bogulma
tehlikesi.

llave bilgiler

1. Urtin dikey bir zemine yerlestiriimelidir.

2. Klcuk cocuklarin besigin yakininda gozetimsiz
olarak oyun oynamalari yasaktir.

3. Cocugun gozetimsiz birakildigi zamanlarda
besik sabitlenmis konumda olmalidir.

4. Boyna dolanma tehlikesi: tim montaj
aparatlari daima uygun sekilde sikilmis olmali

ve hicbir vidanin gevsek olmadigindan emin



olunmalidir clinkd cocuk vicudunun veya
giysilerinin bir parcasini bunlara takabilir (par
ornegin kordonlar, kolyeler, emzik askilari, vs).

5. Siltenin maksimum kalinligr: 30 mm.

6. Herhangi bir parcasi kirilmis, zarar

gormus veya eksikse besigi KULLANMAYIN,
Gerektiginde yedek parca edinmek ve talimat
belgeleriicin Dorel ile iletisime gecin. Parcalari
DECISTIRMEYIN.

7.Bebek karyolasinin (besik ve askili yatak)
yakininda bulunan acik séminelerin veya
elektrikli ya da gazli radyatorler gibi diger gliclt
Istkaynaklarinin olusturabilecegi tehlikeleri goz
ontnde bulundurun.

8. Salinimin genligi asiri olursa cocuk
yaralanabilir (6rnegin cocuk besik cercevesine
carpabilir veya besik baska mobilyalara carpabilir).
9. Diger cocuklar ek riskler olusturabilir (6rnegin
besigi asiri sallamak).

10. Duz olmayan yiizeyler (irGiniin dengesizligine
neden olabilir.

Bebek karyolasi
15kg

« Urlinlerimiz cocugunuzun glvenligi ve konforu

g6z 6nlinde bulundurularak 6zenle tasarlanmis
ve test edilmistir.

e Buirtin 15 kg'ya kadar olan cocuklar icin
tasarlanmistir (bu ortalama O - 36 aylik arasidir).
EN716-1:2017 EN16890:2017 + A1:2021

UYARI!:

« Portbebeyi herhangi bir parcasi
kirilmis, yipranmis veya eksik ise
kullanmayin ve sadece Uretici
tarafindan onaylanan yedek parca
ve aksesuarlarr kullanin.

« Portbebenin icinde herhangi bir
sey birakmayin veya portbebeyi
baska bir Grunun yakinina koymayin,
bunlar ayak koyma nesnesi
saglayabilir veya nefessiz kalma ya
da bogulma tehlikesi olusturabilir,
orn. ipler, jaluzi/perde kordonlari, vs.
« Portbebenin yakinindaki acik ates
ve elektrikli cubuk atesi, gaz ates,
vs. gibi diger guclli s kaynaklari
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tehlikesine karsi dikkatli olun.

« Portbebenin icinde birden fazla
silte kullanmayin. Sadece portbebe ile
birlikte verilen silteyi kullanin, baska
bir siltenin kullanilmasi veya eklenmesi
cocugunuz agisindan tehlikeli olabilir,
« Sadece bu portbebe ile birlikte
satilan silteyi kullanin, portbebe ye
ikinci bir silte eklemeyin, bogulma
tehlikesi,

« Oyun parkini tbani olmadan
kullanmayin,

« Cocugunuzu oyun parkinin

tam dik durdugundan ve kilit
mekanizmalarinin kilitlendiginden
emin olduktan sonra oyun parkinin
icine yerlestirin,

llave bilgiler

1. Yataginizi kullanmadan once kilitleme

mekanizmalarinin dogru sekilde gecmis ve
ayarlanmis oldugundan emin olun, baglantilar

781 Iris ¢ - 0M/Max 15 kg | Maxi-Cosi

duzenli olarak kontrol edilmeli ve gerekiyorsa
yeniden sikilastiriimalidir.

2. Budestegi cocugunuz tek basina
oturabilmeye basladiktan sonra kullanmayin.
Bu durumda alcak pozisyon kullanilabilir. Yatak
tabani/silte yUksekligi ayarlanabilir, en alcak
pozisyon en glivenli olanidr.

3. Diismesini dnlemek icin, cocugunuz tek
basina tirmanarak disari cikabiliyorsa bu yatagi
kullanmayin.

4., Tim montaj parcalari her zaman dlzgUn bir
sekilde sikilmalidir, herhangi bir parca kirimis,
yirtilmis veya eksikse cocuk parkini ve yalnizca
Uretici tarafindan onaylanmis yedek parcalari
kullanin.

Muhafaza:

Bakim: Bir stinger ve yumusak bir sabun
kullanin, Deterjan kullanmayin. Ort(y(
yikamak icin [Utfen talimat etiketine bakin.

Cevre

Bogulmayi énlemek icin plastik kiliflari
cocuklardan uzak tutun.

Bu Urlint artik kullanmayacaginizda cevreyi
korumak amacuyla Grtind yerel kurallara
uygun olarak cOp cesidine gore ayirarak



atmanizirica ederiz.

Sorular

LUtfen bolgenizdeki distribUtértintzle
iletisime gecin veya www.maxi-cosi.com
web sitemizde "Hizmetlerimiz" sekmesini
ziyaret edin. Bunu yaparken lGtfen asagidaki
bilgileri hazir tutun:

- Serinumarasi;

- Cocugunuzun yasl, boyu ve kilosu.
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BEZPIECZENSTWO

—— tozeczko

o) 5 g

* Nasze produkty zostaty zaprojektowane

i doktadnie przetestowane pod katem
bezpieczeAstwa i wygody Panstwa dziecka.
e Ten produkt jest przeznaczony dla
niemowlat, od urodzenia do 6 miesiecy, 9

kg lub dopéki nie beda w stanie siedzie¢
samodzielnie badZ podciagnac sie albo
podniesc sie na rekach i kolanach.
EN1130:2019& EN16890:2017 + A1.2021

OSTRZEZENIE!:

« Przed pierwszym uzyciem tego
produktu przeczytac instrukcje.

« Zaprzestac uzywania tego
produktu, gdy tylko dziecko bedzie
mogto usigsc lub ukleknac badz
sie podciggnac. Od tego momentu
nalezy korzystac z dolnej pozydji.

« Umieszczenie dodatkowych
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elementow w produkcie moze
spowodowac zadfawienie dziecka.
« Nie umieszczac produktu

w poblizu innego produktuy,

ktory moze stwarzac
niebezpieczenstwo uduszenia

lub zadtawienie, np. sznurkow,
sznurow do zaluzji/zaston, itp.

« Nie uzywac wiecej niz jednego
materaca w tdzeczku (tézeczku |
t6zeczku podwieszanym),

« Uzywac tylko materaca
sprzedawanego z tym tozeczkiem,
nie dodawac do niego drugiego
materaca, gdyz grozi to
zadtawieniem dziecka.

Dodatkowe informacje

1. Produkt ustawic¢ na poziomej podtodze.

2. W poblizu téZeczka dzieci nie moga bawic
sie bez nadzoru.

3. Gdy dziecko pozostaje bez opieki, tozeczko



powinno by¢ zablokowane w statym
potozeniu.

4. Zagrozenie zadfawieniem: Wszystkie
taczniki montazowe powinny by¢ zawsze
odpowiednio dokrecone i nalezy uwazac, aby
nie byto obluzowanych wkretéw, poniewaz
moze doj$¢ do uwiezienia czesci ciata lub
ubrania dziecka (np. sznurkéw, naszyjnikow,
wstazek smoczka dziecka, itp).

5. Maksymalna grubo$¢ materaca: 30 mm.
6. NIE uzywac tdzeczka, jezeli brakuje w nim
jakichkolwiek czesci, sg one uszkodzone lub
ztamane. W razie potrzeby skontaktowac sie
z firmg Dorel w sprawie czesci zamiennych i
materiatéw instruktazowych. Nie montowac
czesci zastepczych.,

7. Pamietac o zagrozeniu stwarzanym

przez otwarty ogien i inne Zrodta wysokich
temperatur, takie jak pozary grzejnikéw
elektrycznych, piecykdw gazowych, itp,,
znajdujacych sie w bliskim sasiedztwie
tozeczka (t6zeczka lub t6zeczka
podwieszanego).

8. Dziecko moze sie zranic, jesli amplituda
hustawki jest zbyt duza (np. Dziecko moze
uderzy¢ w rame t6zeczka lub t6zeczko moze
uderzy¢ w inne meble).

9. Inne dzieci moga stwarza¢ dodatkowe
zagrozenia (np. Nadmiernie kotyszac
tozeczkiem).

10. Nieréwne powierzchnie moga powodowac
niestabilnos¢ produktu.

—; Ldézko skfadane
15 kg

* Nasze produkty zostaty zaprojektowane
i doktadnie przetestowane pod katem
bezpieczeAstwa i wygody Panstwa dziecka.
 Produkt zostat zaprojek towany dla matych
dzieci wazacych do 15 kg (tzn. od narodzin do
ok. 36 miesiaca). EN716-1:2017,
EN16890:2017 + A1:2021

OSTRZEZENIE!:

« Nie nalezy uzywac produk tu

w przypadku uszkodzenia,
rozerwania lub braku jakiejkolwiek
jego czesci. Nalezy korzystac
tylko z czesci zamiennych
zatwierdzonych i akcesoriow
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przez producenta.

« Nie zostawia¢ zadnych
przedmiotéw wewnatrz produktu
i nie ustawia¢ produktu w poblizu
innych przedmiotow, ktore
mogtyby postuzy¢ dziecku jako
stopien lub stwarzatyby ryzyko
uduszenia, np. sznurki, linki zaluzji/
zaston itp.

«Nalezy mie¢ na uwadze
niebezpieczenstwo wynikajace

z obecnosci w poblizu produktu
nieostonietych ptomieni i innych
zrodet wysokich temperatur
takich jak piecyki elektryczne czy
palniki gazowe.

« Nie uzywac w produkcie
wiecej niz jednego materacyka.
Uzywac wytacznie materacyka
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dofaczonego do produktu.
Stosowanie lub dodawanie innych
materacykow moze stwarzac
zagrozenie dla dziecka.

« Nalezy uzywac tylko materacyka
Sprzedawanego razem z
produktem. Nie stosowac
dodatkowego materacyka ze
wzgledu na ryzyko uduszenia.

« Nie uzywac kojca bez podstawy.
« Przed umieszczeniem dziecka

w kojcu sprawdzi¢, czy jest on
ustawiony catkowicie pionowo

i czy mechanizmy blokujace s3
zamocowane,

Dodatkowe informacje

1. Przed uzyciem nalezy sprawdzic, czy
wszystkie mechanizmy blokujgce zostaty
zatozone i prawidfowo wyregulowane. Nalezy
tez regularnie sprawdzac i dokrecac Sruby.

2. Nalezy zaprzestac uzywania tej poduszki,



kiedy dziecko nauczy sie samodzielnie siadac.
Od tego momentu nalezy korzystac z dolnej
pozycji. Poniewaz wysoko$¢ podstawy tozka/
materacyka mozna regulowat, najnizsza
pozycja jest najbardziej bezpieczna.

3. Nie nalezy korzystac z produktu, jesli
dziecko umie samodzielnie sie na niego
wspinac, poniewaz grozi to wypadnieciem.

4. Wszystkie elementy montazowe powinny
by¢ zawsze odpowiednio dokrecone, nie
nalezy uzywac kojca, jesli jakakolwiek czes¢
jest uszkodzona, rozdarta lub jej brakuje i
nalezy uzywac wytacznie czesci zamiennych
zatwierdzonych przez producenta.

Konserwacja:

e My(¢ gabka i tagodnym Srodkiem myjacym.
¢ Nalezy pamietac, ze wszystkie produkty
mechaniczne wymagaja regularne;
konserwacji i ostroznego uzytkowania,
aby stuzyty diugoi trwale.

Ochrona srodowiska

Wszelkie plastikowe opakowania nalezy
przechowywac poza zasiegiem dzieci z
powodu ryzyka uduszenia.

/e wzgledu na kwestie ochrony

Srodowiska po zaprzestaniu uzytkowania
niniejszego produktu prosimy o wtasciwe
jego zutylizowanie zgodnie z lokalnymi
regulacjami prawnymi.

Pytania

Prosimy o kontakt z najblizszym sprzedawca
produktu lub odwiedzenie naszej strony
internetowej pod adresem www.maxi-cosi.
com lub. Nalezy pamietac¢ nastepujace
informacje:

- numer seryjny;

- wiek, wzrost i mase ciata dziecka.
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BE3OMACHOCTb
Acnn

e Hawa npoaykums 6bina TwarenbHo
pa3paboTaHa 1 UcCnbITaHa AN
MaKcuMManbHoii 6e3onacHocTy 1 komdopTa
Bawero pebeHka.

e JTO U34enue npefHa3Ha4YeHo Ans
MNazeHLeB, C POXAeHMA A0 6 Mecsaues, 9
KT UK L0 TeX Nop, MOKa OHU He CMOTyT
cnaeTh 6e3 NOCTOPOHHEN NOMOLLY,
NOATATMBATLCA UM MOLHUMATLCA HA PYKK
N KONeHn.

EN1130:2019 & EN16890:2017+A1:2021

MNPEAYNPEXAEHUE!:

e HE UCNOJIb3YUTE

3TO U3OEJINE BE3
MPEABAPUTEJIbHOIO
O3HAKOMJIEHUA C
MHCTPYKLIMEN 110
UCNOJIb3OBAHUIO.

e [TPEKPATUTE
UCMNOJIb3OBAHWNE U3JEJINA,
KAK TOJIbKO PEREHOK CMOXKET
CAONTBLCA, BCTABATb HA
KONMEHW NIV NOATSTUBATHCS.

84 |Iris ¢ - 0M/Max 15 kg | Maxi-Cosi

B TAKOM CJTYYAE CJIEAYET
NCMNOJIb3OBATb HUXHEE
MOJIOXEHME.

o PASMELLEHWNE
AOMOJIHUTEJIbHbIX
MPEAMETOB B U3AEJINN
MOXET BbI3BATb PUCK
YAYILEHN

o HE PA3MELI.I,AI/ITE WU3AENNE
PAAOM C APYTUM

U3AENNAMN, KOTOPbIE MOTYT
MPEACTAB/ISTb OMACHOCTb
YAYIIEHWSA, HAMPUMEP,
BEPEBKW, LLIHYPbI XXAJTIIO31 U
WTOP U T. M.

o HE UCMOJb3YMTE BOJIEE
OJIHOTO MATPACA B U3JEJINN
(JIETCKOW KPOBATKE WJiV
MOABECHOWN KPOBATKE).

» NCMNOJIb3YUTE TOJIbKO
MATPAC, NMPOAABAEMbIV

C 3TOM KPOBATKOW, HE
NOBABJIAVTE BTOPO MATPAC,
3TO MOXET MNPUBECTU K
YAYLWEHWUIO.

JononHutenbHas
nHdopmaums:
1. U3penune fONXKHO BbITH pa3MeLLLeHo Ha



rOpU30HTaNbLHOM NOJY.
2. [leTaM 3anpelyaeTca urpatb 6es
NpUCMOTpPa B HEMOCPEACTBEHHOW 6M30CTH
OT [LeTCKOW KPOBAaTKHM.

3. [leTckan KpoBaTKa A0/KHA BbITb
3aKpbiTa 1 3aduKCMpoBaHa, koraa pebeHok
ocTaetcs 6e3 npucmoTpa.

4. PucK yayweHus: Bca cbopoyHas
hypHUTYpa BCErAa AOMKHA ObITh HAAEKHO
3aTAHYTa, TaKXe CnefyeT CneauTh 3a TeMm,
4TObbI He BbIN0 0CNabAEHHbIX BUHTOB,
NOTOMY YTO pebeHOK MOXeT 3aLenuTbCa

3a HUX YacTAMM Tena Unu npeaMetamu
oAeXAbl (HAaNnpuMep, 3aBA3KaMK,
OXepesbAMU, TeHTAMM ANA NYCTbILWEK W

T. M.

5. MakcumanbHas TonwmHa matpaca: 30
MM.

6. HE ucnonb3ynTe KpoBaTKy, eCIn Kakne-
nnbo LeTanu oTCyTCTBYIOT, MOBPEXAEHbI
UAN cnomatsl. Mpn HeobxoAUMOCTH
caxuTech ¢ Dorel ana nonyyeHus
3aMacHbIX YacTen U UHCTPYKLMUIA NO
MCMONb30BaHMI0. He 3aMeHaNTe aeTanu.

7. NoMHMTe 06 ONACHOCTM OTKPBLITOTO OrHS
N APYrux NCTOYHUKOB CUJILHOTO Tenna,
TaKUX KaK 3NEKTPUYECKMNE CNMpPaNbHble
oborpesaTenu, ra3oBbie 0borpesaresnm

1 T. N. B HEMOCPEACTBEHHOW 6aM30CTH

OT KPOBATKM (LeTCKOWN KPOBATKN UK
MOJBECHON KPOBATKM).

8. PebeHOK MOXET MoJyuuTh TPaBMy, eCiin
aMMANTYAA Kayeseil CIIMWKOM BesinKa
(Hanpumep, pebeHOK MOXET yAapuUThCs O
KapKac LeTCKOW KPOBATKM UK AeTcKas
KpOBaTKa MOXeT YAapUThCA O APYryto
mebesib).

9. [ipyrve geTv MOryT NPeACTaBAATb
LOMONMHUTENbHBIN PUCK (Hanpumep,
Ype3MepHO packaymBas KpPoBaTKy).

10. HepoBHble MOBEPXHOCTM MOFYT CTaTh
NPUYNHON HeCTabUNLHOCTN NPOAYKTA.

JleTckas KpoBaTKa
15 kg

o Hawa npoaykuus 6bina TwaTenbHo
pa3spaboTaHa 1 ucnbiTaHa Ans
MaKcumManbHoi 6esonacHocTy 1 komdopTa
Bawero pebeHka.

e JT0 U3Aenne NpefHa3HAYEHO ANs AeTelt
BecoM He bonee 15 Kkr (unu B cpesHem Ans
neteit ot 0 Ao 36 mecaues). EN716-1:2017,
EN16890:2017 + A1:2021

NPEAYNPEXAEHWE!:
o HE CMNONb3YUTE KPOBATKY,
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ECJIN KAKME-JINBO JETAJIN
CNOMAHbI, NOBPEXIEHDI
NI OTCYTCTBYIOT, U
NCNOJIb3YUTE TOJIbKO
3ANACHbIE YACTU U
AKCECCYAPbI OLI,OEPEHHbIE
MPOU3BOANT

o HE OCTABJ'IFIVITE YTO-NEO B
KPOBATKE W HE PASMELLANTE
EE PAAOM C APYTMU
U3AEJINAMI, KOTOPBIE
MOI'YT OBECMEYNTH TOYKY
OMNOPbI AJ19 HOI' PEBEHKA
U1 CO3AATb ONACHOCTb
YAYIWEHWNA, HATTPUMEP,
BEPEBKW, JLUHYPbI LLITOP U T. M.
e N3BETAUTE PASMELLEHNA
KPOBATKW BEJIM31 OTKPLITOIO
OTHA U APYTUX MCTOYHMKOB
CWJIbHOT O TEMMJIA, TAKUX
KAK JIEKTPUYECKUE
OBOI'PEBATEJIN, TA3OBbIE
OBOIPEBATE/IN U T. .

o HE UICNOJIb3YUTE B
KPOBATKE BOJIEE OAHOIO
MATPACA. NCIMOJIb3YUTE
TOJIBKO JOT MATPAC,
KOTOPbLIM NOCTABJIAETCA

B KOMIJIEKTE C BALLEN

86 | Iris ¢ - 0M/Max 15 kg | Maxi-Cosi

KPOBATKOW, UCIOJIb30OBAHWNE
U JOBABJIEHNE
JOMOJIHUTESIBHOTO MATPACA
MOXET BbITb OMACHbIM A1
BALLUEIO PEBEHKA.

« ICNIONb3YWTE TONBKO
MATPAC, KOTOPbIV MPOJAETCA
B KOMM/EKTE C TOW
KPOBATKOW, HE IOEABJIAVTE
BTOPOV MATPAC, 3TO MOXET
MPUBECTY K YAYLIEHNIO,

o HE UCNOJIb3YUTE MAHEX.

e BE3MOJICTABKUN

YBEAUTECH, YTO MAHEX
MOJIHOCTbIO COBPAH N BCE
CTOMNOPHBIE MEXAHU3MbI
AWENKHYTHI, MEPEA, TEM, KAK
MOCAANTb PEBEHKA B 3TOT
MAHEX.

JononHutenbHas
nHdopmaums:

1. MNepepn ncnonb3oBaHuem ybeautecs,

YTO 3aMopHble MeXaHU3Mbl KOPPEKTHO
3a/1eNCTBOBAHbI U OTPEryNMPOBaHsl, a
C60p0HHbIe KpensieHua scerga npasuibHoO
3aTAHYTbI M PEryNapHO NPOBEPATCA U NpU
HeO6X0.CI.VIMOCTVI noATArMBAKOTCA.

2. He ncnonb3yinte noanepxky, ecnu Baw



pebeHOK MOXeT CUAETb CAMOCTOSTENbHO.
B Takom cniyyae cnepyeTt ncnonb3oBathb
HUXHee nonoxeHue. Moaaepxka / MaTpac
perynupyeTcs rno BbiCOTe, NPy 3TOM
HUXHEe MONOXeHWe ABNAETCA Hanbonee
6e30macHbIM.

3. MpekpaTnTe UCNONb30BaHME ITOW
KpOBaTKU, ec/in Baw pebeHOK MoxeT
BbIOPATHCA U3 HEe CAMOCTOATENbHO. DTO
HeobxoAMMO AN NpefoTBPaALLEHUs pUCKa
nageHus.

4. Bce MOHTaXHbIe MpuUcnocobneHus
BCeraa LOMKHbI ObITb 3aTAHYTbI LOMKHbIM
0bpa3om, He NCMoNb3yNTe MaHexX, ecu
Kakas-nnmbo yacTb CNOMaHa, nopeaHa

WIW OTCYTCTBYET, U UCMONb3yNTE

TOJIbKO 3aMacHble YacTu, 0A06peHHbIe
npov3BoauTenem.

O6cnyxuBaHue:

Yxoa: Ucnonb3yiTe rybky n cnabeoii
MbIIbHBIA pacTBop. He ncnonb3yite
MotoLLme cpeacTea. 1na CTMpKm
MOKPBITUA U3 TKAHW CM. STUKETKY C
WHCTPYKLMEN HA U3Lenuu.
Okpyxatowasa cpepa

XpaHuTe BCE MIACTMKOBbIE NAKETHI B
HeAOCTYMHbIX ANA AETEN MecTax, 4Tobbl

n3bexaTh pucKa yayLbs.

Mo 3KONOrUYECKUM COOBPAKEHMAM

M0 OKOHYaHMW NCMO/b30BAHMUSA
NPOAYKTA ero cieayet yTUAU3NPOBATL
B COOTBETCTBUU C MECTHbIM
3aKOHOAATeNbCTBOM MO OTAENbHON
yTUAN3ALNY.

Bonpochbl

ObpalanTech K CBOEMY MECTHOMY
AMCTPUBLIOTOPY UK MoCeTuTe
cTpaHunuky Our services Ha HaleM
Beb-canTe www.maxi-cosi.com. Mpwu
3TOM UMeNTe Npu cebe cnepytoLlyto
MHbOopMaLMio:

- CEepUNHBIN HOMeEp;

- BO3pacT, POCT 1 BecC Bawero pebeHka.
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BE3IMEKA
—— W JuTaye nixeuko

@ 0

e Hawa npoaykuis byna petenbHo
po3pobneHa i BUNpobysaHa ans
MaKcuMmasnbHoi 6e3neku i KombopTy
Bawoi AnuTuHN.

o Lleit BMpi6 6yno pospobneHe ans
HEeMOBJIAT, 3 HAPOAKEHHA A0 6 MicALiB,
9 kr abo 40 TUX MNip, NOKN BOHU He
3MOXYTb CUAITU 6€3 CTOPOHHBLOT
fornomMoru, niaTaryeatucs abo
NiAHIMATNCA HA PYYKK | KOJiHA.

EN 1130 : 2019 & EN16890:2017 +
Al1:2021

MOMEPEAXEHHA!: .

o HE BUKOPUCTOBYWTE LIEV
BWPIE BE3 NMOMEPEAHbOT
O3HAMOMJIEHHA 3
IHCTPYKLLIEIO MO
BMKOPUCTAHHIO.

o MPUMNHITEL BUKOPUCTAHHA
BNUPOBY, LLIONHO ANTUHA
3MOXE CIAATW, BCTABATU HA
KOJIIHA ABO MIATAIYBATUCA.
B TAKOMY BUNAJKY ChIA

88| Iris ¢ - 0M/Max 15 kg | Maxi-Cosi

BMKOPUCTOBYBATU HMXHE
MOJIOKEHHA.

e PO3MILWEHHA JOOATKOBUX
MNPEAMETIB Y BUPOBI

MOXE BUKJINKATU PU3NK
YAYLWEHHA.

o HE CTABTE MNOPYY 3
IHLWWMMW BUPOBAMMU, AKI
MOXYTb CTAHOBUTU
HEBE3MEKY YAYLUEHHA,
HAMPUKITAL, MOTY3KW,
LUHYPW XAJTIO3l ABO LLITOP
TOLLO. o

e HE BUKOPUCTOBYUTE
BUTbLWIE OAHOIO MATPALIA Y
BUPOBI (ANTAYOMY JIDKEUYKY
ABO MIABICHOMY JIDKEYKY).
e BUKOPUCTOBYWTE TIJIbKA
MATPAL,, AKWN NMPOOAETHCA
3 WM JIKEYKOM, HE
JOAABAUTE APYTUN
MATPALL, LIE MOXE MPUBECTU
A0 YAYLEHHA.

JDopaTkoBa iHdopMaLis:

1. Bupi6 mae byTu po3milLleHo Ha
rOpU30HTaNbHIN NiAno3i.

2. [liTam 3a60pOoHAETLCA rpaTy be3
Harnsgy B 6e3nocepeHiit 6AM3bKOCTI Bif,



ANTAYOrO fixeuka.

3. nTsaye nixkKo Mae byTu 3akpure i
3adikcoBaHe, KON AUTUHA 3AIUWAETHCA
6e3 Harnaay.

4. PU3uK 3a4yLWeHHs: BCA CKNajanbHa
ypHITYpa 3aBXAN NOBUHHA BYyTU
HaAiMHO 3aTArHYTA, TAKOX CNif CTeXUTH
3a TUM, Wob He Byno ocnabneHnx
FBUHTIB, TOMY LLO AUTUHA MOXe
3a4ennTUCA 32 HUX YacTUHaMK Tina

abo npeameTamu oaAary (Hanpuknaa,
3aB’A3kaMu, HAMUCTaMU, CTpiYKaMu ans
NyCTYLOK TOLLO).

5. MakcumanbHa ToBLWMHA MaTpaua: 30
MM.

6. HE BUKOPUCTOBYITE NiXKEYKO, AKLLO
byab-AKi geTani BiACYTHI, MOWKOAXEHI
abo 31amaHi. Y pasi noTpebu 3B’axiTbCs
3 Dorel ons oTpMMaHHA 3anacHMX
YaCTWH i iHCTPYKLiN 3 BUKOPUCTaHHA. He
3aMiHloNTe AeTani.

7. Nam’sTanTe npo Hebe3neky
BiZIKPUTOrO BOTHIO Ta IHWUX Axepen
CUNILHOTO Tenna, TaKnx K eNeKTPUYHi
cnipanbHi 0birpisaui, ra3osi obirpisaui
TowWwo, y be3nocepeHit 6GAU3bKOCTI

Bif, nixeyka (AMTAYOro nixeyka abo
nifABiCHOrO Nixeuka).

8. InTHa MoXxe oTpumaTu Tpaemy,

AKLLO aMNAiTyAA rONAANKYN € HAAMIPHO
(Hanpwknag, AMTUHA MOXe BAAPUTUCH

y paMKy Nixeuka, abo nixeuko Moxe
BAAPUTUCH NPO iHWi Mebi).

9. IHWI AiTK MOXYTb CTAHOBUTYU
[LO0AATKOBI PU3NKK (HanpuKnaa, HaaTo
pPO3Maxyoumn Nixeyko).

10. HepiBHi NoBepXHi MOXYTb
CNPUYMHUTY HeCTabinbHICTb BUPOBY.

Nixxeuko
15 kg

e Hawa npoaykuis byna petesbHo
po3pobneHa i BUNpobysaHa ans
MakcumasnbHoi 6e3neku i KoMmbopTy
Bawoi AnTuHu.

o Lleit Bupib byno pospobneHo ans

LiTen Baroto He binbwe 15 kr (abo B
cepeaHbOMY Ans aiten Bikom Big 0 oo 36
micauis). EN716-1:2017, EN16890:2017
+ Al:2021

MOMEPEAXEHHA!:

e HE BUKOPUCTOBYWTE
JIDKEYKO, AKLIO BY/b-
AKI AETANI 3TAMAHI,
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MNOLWKOAXEHI ABO BIACYTHI,
TAKOX BUKOPUCTOBYUTE
TIIbKW 3AMNACHI YACTUHW,
TA AKCECYAPU CXBAJIEHI
BMPOBHNKOM,,

e HE 3AJIMWWAUTE CTOPOHHI
MNPEAMETA B JIDKEUKY | HE
PO3MILYWUTE NOTO NMOPYY

3 I[HWKMW BUPOBAMMU, AKI
MOXYTb 3ABE3MNEYNTH
TOYKY OMNOPU A1 HIT
ANTUHWN ABO CTBOPUTU
HEBE3IMEKY YAYLUEHHA,
HAMNPUKNAL, MOTY3KW,
LUHYPW WITOP TOLLO.

e YHUKAWUTE PO3MILLEHHA
JIDKEYKA NOBJIN3Y
BIAKPUTOIO BOTHIO TA
IHWNX OXEPEJT CUJIBHOTO
TEMJA, TAKUX AK EJIEKTPUYHI
OBIrPIBAYI, TA30BI OBIrPIBAYI
TOLLO.

o HE BUKOPUCTOBYWMTE B
JIDKEYKY BUIbLIE OAHOIO .
MATPALIA. BUKOPVICTOBYMTE
TIJIbKW TOW MATPALL,

KM MOCTABJISIETHCS

B KOMTUJIEKTI 3 BALLUVM
JIDKEYKOM, BUKOPUCTAHHA

-0M/Max 15 kg | Maxi-Cosi

ABO NOJABAHHA
JOANATKOBOIo MATPALIA
MOXE bYTW HEBE3MEYHUM
AN BALLOI ANTKHN.

* BUKOPUCTOBYWTE TIJIbKA
MATPALL, AKWN NMPOJAETHCA
3 LM JIDKEYKOM, HE
NOJABAWTE IPYT NI
MATPALL, LIE MOXE MPUBECTU
10 YAYILEHHS.

o HE BUKOPUCTOBYWTE
MAHEX BE3 [JIACTABKW.

e NMEPEKOHAUTECA, WO
MAHEX NMOBHICTHO 3I6PAHII
| BClI CTOMOPHI MEXAHI3MW
3AMKHEHI, NEPES TUM, AK
NOCAANTU ANTUNHY B LEEN
MAHEX.

JDopaTtkoBa iHdopMauia

1. MNepepn BUKOPUCTAHHAM
nepekoHanTecs, Wo 3anipHi MexaHiamMm
KOPEeKTHO 3aAifHi i BiAperynboBaHi, a
KpinieHHs 3aBXAN NPaBUIbHO 3aTATHYTI
i perynsapHo nepesipAaloTbCA i Npu
HeobXigHOCTI MiATAryOTHCA.

2. He BUKOPUCTOBYWTE MiATPUMKY, AKLLO
Balwa AWTHHA MOXe CUAITU CAMOCTINHO.
B Takomy BMNaaKy cnif, BUKOPUCTOBYBATHU



HUXHE NoNoXeHHA. MNigTpumka /
martpaw, peryaoeTbCca nNo BUCOTi, Npu
LLbOMY HVXHE MOJIOXEHHS € HaMbinbL
6e3neyHuM.

3. MPpUNUHITL BUKOPUCTAHHA LbOrO
NniXeuka, AKWO Bawa anTMHaA MOXe
BMOPATUCA 3 HLOrO CAMOCTINHO. Lle
HeobXxigHO ANA 3anobiraHHA pu3nKy
nagiHHs.

4. BCi cknapanbHi KpinneHHs 3aBXAun
MOBUHHI BYTU 3aTACHYTI HANEXHUM
YMHOM, HE BUKOPUCTOBYIMTE MaHeX, AKLLO
6yab-siKa YacTMHA 3n1aMaHa, MopBaHa
abo BiACyTHS, | BAKOPUCTOBYMTE TiNlbKU
3anacHi YaCTUHM, CXBaNeHi BUPOOHUKOM.

0O6cnyroByBaHHs:

Jornaa: BUKopucToByinTe rybky

i cnabkuin MUIbHUI PO3YnH. He
BUKOPUCTOBYWTE MUOUMI 3acib. Ans
NpaHHA MOKPUTTIB 3 TKAHUHU AUB.
€TUKETKY 3 iHCTPYKLi€l0 Ha BUPODi.

JoBkinng

36epiraiTe BCi NNACTMKOBI NaKeTu B
HeAO0CTYMHUX ANA AiTel Micuax, wob
YHUKHYTU PU3UKY 3a4YyXU.

3 eKONIOTiYHMX MipKyBaHb Micns
3aKiHYEHHS BUKOPUCTAHHA NPOAYKTY

noro cnig ytunisysaTtu BianoeigHo Ao
MiCLLeBOr0 3aKOHOAABCTBA LWOA0 OKpeMoi
yTunisau,ii.

MutaHHA

3BepTanTecs L0 CBOro MiCLLEBOrO
anctpub’iotopa abo BiagiganTe CTOPiHKY
QOur services Ha HalwoMy Beb-caiTi
WWww.maxi-cosi.com

. Mpu ubomy MaiTe Npu cobi HACTYMHy
iHopmauito:

- CepinHUn HoMep;

- BiK, 3piCT i Bara Bawoi ANTUHW.
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SIGURNOST

_E Kolijevka
9 kg

* Nasi su proizvodi paZljivo dizajnirani

i ispitaniimajucina umu sigurnost |

udobnost Vaseg djeteta.

« Qvaj proizvod je namijenjen za dojencad u

periodu od rodenja do 6 mjeseci, 9kilaili do

trenutka kada mogu sjediti samostalno ili se

podiciili se podici naruke il koljena.

EN1130:2019 & EN16890:2017 +

Al:2021

UPOZORENJE!:

- Nemojte upotrebljavati ovaj
proizvod bez da ste prvo procitali
Upute za uporabu.

« Prestanite koristiti ovaj
proizvod Cim dijete moze
samostalno sjediti, klecati

ili podi¢i se. Tada trebate
upotrebljavati niZi poloZaj.

92 |Iris ¢ - 0 M/Max 15 kg | Maxi-Cosi

« Postavljenje dodatnih proizvoda
u proizvod moze uzrokovati
gusenje.

- Nemojte stavljati proizvod

blizu drugog proizvoda koji bi
Mogao predstavljati opasnost

od gusenja ili davljenja, npr. zice,
uzad za zavjese, itd.

« Nemojte upotrebljavati viSe

od jednog madraca u proizvodu,
djecjem kreveticu (kolijevka i
visedilezaj).

« Upotrebljavajte samo madrac
koji je prodan u kompletu s
kolijevkom, nemojte dodavati
drugi madrac na taj, opasnost od
gusenja.

Dodatne informacije

1. Proizvod se treba stavitina vodoravan pod.

2. Djeci se ne smije dopustiti da se igraju bez
nadzora u blizini kolijevke.



3. Kolijevka mora biti zaklju¢ana u fiksnom
poloZaju kada dijete nije pod nadzorom.

4, Opasnost od davljenja: Svi montazni
dijelovi trebaju uvijek biti dobro zategnuti

i treba se paziti da vijci ne budu olabavljeni
jer dijete moZe dijelovima tijelaili odjece
zapeti (npr. lanci¢i, ogrlice, vrpce za lutke za
bebe, itd).

5. Maksimalna debljina madraca: 30 mm.

6. NEMOJTE upotrebljavati kolijevku ako bilo
koji dio nedostaje, ostecen je li slomljen.
Kontaktirajte Dorel za zamjenske dijelove i
Upute za uporabu ako je potrebno. Nemojte
zamjenjivati dijelove.

7. Budite svjesni opasnosti od otvorene
vatre i drugih izvora jake vruc¢ine, kao $to
su elektricni kamini, plinske grijalice itd.

u neposrednoj blizini djecjeg kreveti¢a
(kolijevke i viseceg leZaja).

8. Dijete se moZe ozlijediti ako je amplituda
ljuljaske prevelika (npr. Dijete moZe udaritiu
okvir krevetica ili ¢e kreveti¢ pogoditi drugi
namjestaj).

9. Druga djeca mogu predstavljati dodatne
rizike (npr. Prekomjernim zamahom
krevetica).

10. Neravne povrsine mogu uzrokovati

nestabilnost proizvoda.

Djecji krevet

15 kg

¢ Nasi su proizvodi paZljivo dizajnirani

i ispitaniimajuci na umu sigurnost i
udobnost Vaseg djeteta.

¢ Ovaj je proizvod namijenjen djeci teZine
do 15 kg (tj. prosje¢no od O do 36 mjeseci).
EN716-1:2017, EN16890:2017 + A1:2021

UPOZORENJE!

« Ne upotrebljavajte djedji
kreveti¢ ako je neki njegov dio
slomljen, potrgan ili nedostaje

i upotrebljavajte iskljucivo
rezervne a piislusenstvi dijelove
koje je odobrio proizvodac.

« Ne ostavljajte nista u djecjem
kreveticu ni ne stavljajte djecji
krevetic blizu drugog proizvoda
koji bi mogao posluZiti kao
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uporiSte ili predstavljati opasnost
od gusenja il davljenja, npr. Zice,
uzad za zastore/zavjese itd.

« Budite svjesni opasnosti od
otvorenog plamena i drugih
izvora velike topline, kao Sto su
elektricni kamini, plinske grijalice
itd. u neposrednoj blizini djecjeg
krevetica.

« Ne upotrebljavajte vise od
jednog madraca u djecjem
kreveticu, Upotrebljavajte
iskljucivo madrac koji je isporucen
s djecjim kreveticem, upotreba il
dodavanje jo$ jednog madraca
moZze biti opasna po Vase dijete.
- Upotrebljavajte samo madrac
koji se prodaje u kompletu s
djedjim kreveticem, nemojte
dodavati drugi madrac na njega,
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opasnost od gusenja.

- Ne upotrebljavajte prijenosni
kreveti¢ bez baze.

« Prije nego Sto dijete stavite
u prijenosni krevetic, provjerite
je lipravilno postavljen te jesu
li aktivirani svi mehanizmi za
zakljucavanje

Dodatne informacije

1. Provjerite jesu li mehanizmi za
zaklju€avanje ispravno aktivirani i
podeseni prije upotrebe kreveta te
redovito provjeravajte dijelove i dodatnoih
zateZite prema potrebi.

2. Tu padlogu ne upotrebljavajte nakon
Sto Vase dijete pocne samostalno sjediti,
Tada trebate upotrebljavati niZi poloZaj.
Buduci da je visina baze kreveta / madraca
podesiva, najniZi poloZaj je najsigurniji.

3. Kako biste prijecili padove, ne
upotrebljavajte ovaj krevet ako dijete
moZe iz njega samo izadi.

4., Svi dijelovi za montaZu uvijek trebaju biti



pravilno zategnuti, ne koristiti ogradicu za
igru ako je bilo koji dio slomljen, poderan ili
nedostaje i koristiti samo rezervne dijelove
odobrene od proizvodaca.

OdrZavanje:

OdrZavanje: Upotrijebite spuzvu i blagi
sapun. Ne upotrebljavajte deterdZent.
Za pranje presvlake pogledajte upute na
etiketi.

Okruzenje

Drzite plasti¢nu navlaku podalje od djeteta
daizbjegnete opasnost od gusenja.

Nakon prestanka uporabe ovog proizvoda,
odloZite ga u skladu s lokalnim propisima.

Upiti

Molimo kontaktirajte s lokalnim
zastupnikom ili posjetite nase mreZzne
stranice www.maxi-cosi.com ili i kliknite na
,Nase usluge” Prilikom toga molimo imajte
sliedece podatke pri ruci:

- serijski broj,

- dob, visina i teZina djeteta.
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BEZPECNOST:

—— @ Detska postielka

o) 5 kg

« Nase produkty sa pozorne navrhli a
testovali s ohladom na bezpecnost'a
komfort vasho dietata.

e Tento vyrobok je urceny pre deti do 6
mesiacov, 9 kg alebo dovtedy, kym zvlddnu
sediet' bez opory, zdvihn(t'sa zo zeme alebo
liezt' po rukach a po kolenach.
EN1130:2019 & EN16890:2017 +
Al:2021

VAROVANIE:

« \/yrobok nepouZivajte bez
toho, aby ste si najskor precitali
pokyny na pouzitie,

« \/yrobok prestante pouzivat' len
Co dieta zvladne sediet, klacat’
alebo sa zdvihn(t' zo zeme.
Potom by sa mala pouzit' dolna
poloha.
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« Ak budete k vyrobku pridavat’
dalSie predmety, moze to
sposobit udusenie,

« Neklad'te vyrobok do blizkosti
iného vyrobku, pretoze by

to mohlo predstavovat’
nebezpecenstvo udusenia (ide
napr. 0 vlakna, Snurky z roliet/
zaclon a pod).

« Do vyrobku, ako je 16Zko
(postiel'ka a zavesna postel)
nevkladajte viac ako jeden matrac.
« Pouzivajte iba matrac, ktory
sa predava s touto postiel'kou
a neklad'te nan dalSi matrac,
pretoZe hrozi nebezpecenstvo
udusenia.

Dodatocné informacie

1. Vyrobok treba umiestnit'na rovnu plochu.
2.\ blizkosti postielky by sa deti nemali hrat’
bez dozoru.



3. Ak je diet'a ponechané bez dozoru,
postielku treba zaistit' v pevnej polohe.

4. Hrozi nebezpecenstvo udusenia: VSetky
montazne Uchyty musia byt' za kazdych
okolnosti poriadne dotiahnuté a treba sa
postarat'o to, aby neboli uvolnené skrutky,
pretoZe by simohlo do nich dieta zachytit’
Casti tela alebo oblecenia (napr. vlakna,
privesky, stuzky z cumlikov a pod.).

5. Maximalna hribka matraca: 30 mm.

6. Postielku NEPOUZIVA|TE, ak urtité diely
chybaju, st poskodené alebo zlomené. V/
pripade potreby poZiadajte spolo¢nost’
Dorel o nahradné diely a navody na pouZitie.
NepouZivajte iné ako origindlne nahradné
diely.

7. Davajte pozor na nebezpecenstvo
otvoreného ohfa a inych zdrojov vel'kého
tepla v blizkosti prenosného l6Zka (postielky
a zavesnej postele), ako st napriklad
elektrické ohrievace, plynové ohrievace atd.
8. Diet'a sa mdZe zranit, ak je amplituda
hojdania nadmerna (napr. Dieta mbze
zasiahnut'rdm detskej postiel'ky alebo
postielka mdZe zasiahnut'iny nabytok).

9. Iné deti mdZu predstavovat dalSie rizika

(napr. Nadmernym hojdanim postiel'ky).
10. Nerovnomerné povrchy méZu spdsobit’
nestabilitu produktu.

Postielka
e 15kg

« Nase produkty sa pozorne navrhli a
testovali s ohladom na bezpecnost'a
komfort vasho dietata.

 Tato vec je urCend pre dojtata s
hmotnostou do 15kg (t). v priemere
od 0 do 36 mesiacov). EN716-1:2017,
EN16890:2017 + A1:2021

VAROVANIE!:

« NepouZzivajte detsku postielky,
ak je nejaka Cast' rozbita,
roztrhnuta alebo chyba a
pouZivajte len nahradné diely

a prislusenstvo schvalené
vyrobcom.

« Nenechavajte nic v detske]
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postiel'ke alebo neumiestriujte
detsku postiel’ku blizko iného
produktu, ktory by mohol
poskytnut oporu pre nohy alebo
by predstavoval nebezpecenstvo
udusenia alebo uskrtenia,

ako napr. strun, Snar zaldzii /
zaclon atd'

« Bud'te si vedomi rizika
otvoreného ohna a inych zdrojov
silného tepla, ako su elektrické
ohrievace, plynové ohne atd’ v
tesnej blizkosti postiel'ky.

«\/ detske] postielke
nepouZzivajte viac ako jeden
matrac. PouZivajte iba matrac
dodavany s detskou postiel'kou,
pouzitie alebo pridanie iného
matraca moze byt pre vase dieta
nebezpecné,
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« Pouzivajte len matrac
predavany s touto detskou
postielkou, nepridavajte nan
druhy matrac, nebezpecenstvo
udusenia.

« Nepouzivajte detsk( zahradku
bez zakladne

« Uistite sa, Ze je detska zahradka
kompletne zostavena a vsetky
poistné mechanizmy su zapnuté,
kym do nej date diet’a.
Dodatocné informacie

1. Zabezpe(te, aby boli uzatvaracie
mechanizmy spravne spojené a nastavené
pred pouZitim vaSej postielky, a aby

sa upevnenie pravidelne kontrolovalo a
podla potreby dotiahlo.

2. NepouZivajte tUto podporu, akondhle je
vase diet'a schopné sediet’ samo. Potom
by sa mala pouzit' dolnd poloha. Vzhladom
k tomu, Ze vyska 16Zkovej zakladne /
matraca je nastavitelna, najnizsia poloha je
najbezpecnejsia.



3. Aby ste zabranili padu, nepouZivajte toto
|6Zko, ak je diet'a schopné samo vyliezt'

4., \Setky montazne armatry by mali byt’
vZdy spravne utiahnuté. NepouZivajte
ohradku, ak je niektora cast'rozbit,
roztrhnutd alebo chyba, a pouZivajte iba
nahradné diely schvalené vyrobcom.

Udrzba:

Umyte Spongiou a jemnym mydlom.
NezabUdajte, Ze vSetky mechanické
produkty potrebuju pravidelnt Gdrzbu a
opatrné pouzivanie, ak maju poskytovat’
maximalnu spokojnost’a dlhy ¢as vydrZat’

ZIVOTNE PROSTREDIE

\/Setky plastové baliace materialy
uchovdvajte mimo dosahu detf, aby sa
predislo riziku udusenia.

Chrénite Zivotné prostredie a po skoncenf
pouZivania vyrobku ho odstrarite do
ur¢enych zbernych kontajnerov v stlade s
miestnou legislativou.

VOTAZKY

Prosim, kontaktujte svojho miestneho
distribUtora spolocnostialebo navstivte
nase webové stranky www.maxi-cosi.com,
Cast’,Nase sluzby”, Pripravte si, prosim,
nasledujlce Udaje:

- Sériové ¢islo;

- Vek, vyska a vaha dietata.
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BE3OMNACHOCT

—— 0 bebelko kpepaTye

@ O ko

e HalwmTe NpoayKTH ca BHUMATENHO
KOHCTPYMpPAHWU 1 TeCTBaHK, 3a Aa
ocurypaT be3onacHoCT U yaobCTBO 3a
LeTeTo BU.

e ToBa u3genve e npefHa3HayeHo 3a
neseHayeTa Ha Bb3pacT 40 6 mMeceua,
Terno 9 Kr uan 4o MOMEHTa, B KOUTO
MOraT Aa CTOAT B CeAHAN0 NONOXeHUNe
6e3 yyxaa nomolLy, Aa ce U3abpneat
Harope uau aa ce NOBAUraT BbPXY pblieTe
N KONeHeTe Cu.

EN1130:2019 & EN16890:2017 + A1:2021

MPEAYMPEXAEHWUE!:
« HE MU3MNOJI3BAUTE

TOBA W3AENME, MPEAN

JIA CE 3AMO3HAETE C
WHCTPYKUMUTE 3A YMOTPEBA.
« MPEYCTAHOBETE YMOTPEBATA
HA U3LEJNETO, KOTATO
JIETETO BEYE MOXE A CTOU
B CEAHAO MONOXEHUE NN
JA KOJEHWMYM NN A CE
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N34bPMBA HATOPE.
« MOCTABSHETO HA
JOMBJIHUTENIHW EJIEMEHTU B
W3AENVETO MOXE AA JOBEAE
J10 3AYLUABAHE.

« HE NOCTABAWTE MPOAYKTA B
BJIN30CT A0 APYTO U3AEJMNE,
KOETO MOXE A JOBEAE A0
OMACHOCT OT 3AZYLLUABAHE
WU YAYLLABAHE, HAMP.
BPB3KW, BPHBU 3A LLOPU/
3ABECU U T.H.

« HE M3MOJI3BAWTE MOBEYE OT
EAVH MATPAK 3A U3ZEJIVETO,
KOLUAPATA (AETCKO KPEBATYE
N OKAYEHO NErN0).

« M3MNON3BANTE CAMO
MATPAKA, KOWTO CE NPOJABA
C TOBA JIETCKO KPEBATYE, HE
JIOBABSVTE BTOPU MATPAK,
TbW KATO TOBA MOXE 1A
JIOBEZE O PUCKOBE OT



3AAYLWABAHE.

LonbaHutenHa nHdopmaums:
1. U3penveTo TpabBa Aa ce NoCTaBsm
BbPXY XOPU30OHTA/IHA NOA0BA
MOBBLPXHOCT.

2. [leuara He Tpabea pa cu urpast 6es
Haz3op B 61U30CT 40 AETCKOTO KpeBaTye.
3. [1eTcKOTO KpeBaTye TpsAbBa Aa € BbB
(hUKCMPAHO MONOXeHWe, KOraTo AeTeTo e
0CTaBeHoO be3 Haa3op.

4. Puck oT 3aAaylwaBsaHe. Bcuukmn
MOHTaXHW MPUHAANEXHOCTH TpAbBa
BMHAry a Ca 3aTerHaty NpaBuIHO v

He TpabBa Aa ce AonyckaTt pa3xaabeHu
BWHTOBE, Tbil KaTO AETETO MOXe Aa
3aK/eLLmn YacTu OT TAA0TO Uan 061eKnoTo
cu (Hanp. BPb3KK, repAaHyeTa, leHTy 3a
61bepoHN U T.H.).

5. MakcuMManHa nAbTHOCT Ha MaTpaka:

30 MM

6. HE u3non3eanTe [eTCKOTO KpeBaTye,
aKO IMNCBAT YacTW WM NPU Hanuuune

Ha MoBPeAEHU UK CuyneHn yacTu. Mpu
HeobxoaumocT ce cBbpxeTe ¢ Dorel

3a pe3epBHM YaCcTU U UHCTPYKLMK. He
CMEHsANTe YyacTuTe.

7. CbluecTByBa PUCK OT OTKPUT MIaMbK

U APYry U3TOYHWLLM HA CUJIHA TOMJIMHA,
Hanp. oT eNeKTPUYECKN peoTaH, ras u Ap.
B HermocpeaCcTBeHa 61M30CT Ao Kowapara
(LeTCKo KpeBaTye 1 OKauyeHo Nerno).

8. leTeTo MOXe A Ce HapaHM, ako

aMnANTyAaTa Ha tofikaTa e NnpekoMepHa
(Hanp. [leTeTo MOXe Aa yaapu pamkara
Ha ACAUTe UK AcnaTa Moxe Aa yaapw
apyrv mebenu).

9. [lpyru peua morat Aa npeacTaBnssart
LOMbHWTENHN PUCKOBe (HanpuMep ypes
NPeKOMEepHO JtoJleeHe Ha fAcnaTa).

10. HepaBHOMepHUTE NOBBLPXHOCTU MOraT
[, MPUYMHAT HECTABUIHOCT HAa NPOAYKTa.

JeTcKo KpeBaTye
15 kg

e HawmnTe NpoOAYKTM Ca BHUMATENHO
KOHCTPYyMpaHu U TeCTBaHWU, 3a Aa
ocurypaT 6esonacHocT 1 yaobcTBo 3a
[leTeTO BU.

o TO31 apTUKYN e NpeAHa3HayeH 3a aeua
c Terno Ao 15 Kr (T.e. cpefiHO 3a Bb3pacT
ot 0 no 36 meceua). EN716-1:2017,
EN16890:2017 + Al1:2021
I'IPED,YI'IPE)KD,EI:IVIE!:

e HE M3IMOJI3BAUTE
BEBELLKATA KOLUAPA, AKO
HAKOA YACT E CUYTIEHA,
CKBbCAHA 1N NTUTCBA

N U3MON3BAUTE CAMO
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PE3EPBHU YACTU U
AKCECOAPW, OAOBPEHU OT
NPOU3BOAUTENS.

o HE OCTABAIVITE HULWO B
BEBELLUKATA KOLUAPA WU HE
9 MOCTABAVTE BJIM30 A0
JIPYT MPOAYKT, KOUTO MOXE
JIA OCUT'YPU OMOPA UK AA
NPEACTABJISIBA OMACHOCT
OT 3AYLWABAHE Un
YIYLWABAHE, HAMP. BPbBKMU,
LLLOPW/3ABECU U JIP.

o UMAWTE NPEABUA, YE
CbLLECTBYBA PUCK OT
OTKPUT MIAMDBK U APYTU
N3TOYHMLUM HA CUITHA
TOMJIMHA, HAMP. OT
EJIEKTPUYECKN PEOTAH, TA3
N AP. B HEMOCPEACTBEHA
BJIN30CT A0 BEBELLKATA
KOLLAPA.

 HE M3MON3BAWTE NMOBEYE OT
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EJNH MATPAK B BEBELLKATA
KOLUAPA. U3MON3BANTE
CAMO AOCTABEHMS C
BEBELLKATA KOLLAPA MATPAK.
N3MNOJI3BAHETO UK
JIOBABSHETO HA APYI MATPAK
MOXE AA BbJIE OMACHO 3A
JIETETO BMW.

« M3MOJI3BANTE CAMO
MATPAKA, KOWTO CE NMPOJABA
C TA3M BEBELLKA KOLLAPA, HE
JIOBABSVITE BTOPU MATPAK,
TbW KATO TOBA MOXE ZIA
JIOBEZE O PUCKOBE OT
3AZLYLLABAHE.

o HE M3MON3BANTE KOLUAPATA
BE3 OCHOBATA.

o MPEAV JA NMOCTABUTE
JIETETO CW B HESl, CE YBEPETE,
YE E M3LLSAIO U3AUTHATA U
CA 3AJENCTBAHU BCUYKU
3AKJIOUBALLM MEXAHU3MM.



JonbnHuTtenHa MHd)OpMaLIMH:
1. He n3non3seanTe bebewkara Kowapa,
aKO HAKOA YacT e cyyneHa, CKbCaHa unu
JINNCBA U M3MON3BaliTe CAMO pe3epBHM
yacTu, oA06peHN OT MPOU3BOANTENS.

2. He n3non3saiiTe TOBa HUBO, CNej, KaTo
L,eTeTo B MOXe Aa Ce/N CAMOCTOATESHO.
Cnep ToBa TpsAbBa Aa ce n3nonsea
LONHOTO HWUBO. Thil OCHOBATA Ha NernoTo/
MaTpaka Moxe Aa ce perynupa Ha
BMCOUYNHA, HAN-HUCKOTO MOJOXEHME €
Han-6e3omnacHoTO.

3.3a pa npenoTepatuTe najaHe, He
13Mon3BanTe TOBA NIErIO, aKO AeTeTOo
MOXe A2 Ce U3Kaul CaMOCTOSTENHO.

4. BCUYKN MOHTAXXHW GUTUHTY BUHATM
TpabBa fa 6bAAT 3aTerHaTy NPaBuIHO,
He M3non3BaNTe MaHexa, ako HAKOs

YacT e cyyneHa, CKbcaHa Uau nuncea

1 U3Mo3BaNTe CaMoO Pe3epBHU YaCcTH,
04,06peHI OT NPOU3BOAUTENS.

Moappbxka

lpvxu: M3non3eanTe roba n Mek canyH.
He u3nonseante npenapat. Mons, BuxTe
WHCTPYKLUNTE HA eTUKeTa OTHOCHO
NPaBUIHNA HAYUH Ha U3NUPaHe.

OkonHa cpena
[ pbXTe HaOHOBOTO MNOKPMBAO
[aney oT geuara, 3a Aa usberxere

3a4yliaBaHe.

C Len ona3eaHe Ha OKosHaTa cpeaa
Bu npukaHBame cnep npekparsBaHe
Ha ynoTpebarta aa usxBbpauTe
NPOAYKTa B NPeABNAEHNTE 3a TOBA
MecTa B CbOTBETCTBME C MECTHOTO
3aKOHOAATeNCTRO.

Bbnpocu

Mons, cBbpxeTe ce CbC CBOA MeCTeH
ANCTpMbYTOp MM nNoceTeTe pasaena
LHawwuTe ycnyru® Ha Hawus yebcant
WWW.maxi-cosi.com unu

. Korato npaBuTte ToBa, noaroreete
cnepHarta MHpopmauus:

- CepueH Homep;

- Bbv3pacT, BMCOUMHA M Terno Ha BaweTo
nete.
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BIZTONSAG
—— BOlcso
[—] 9 kg

e Termékeink tervezésében és
tesztelésében a gyermeke biztonsagat és
kényelmét tartottuk szem elétt.

e 2t a terméket csecsemoéknek szantak,
szlletéstél 6 honapig, 9 kg-os sulyig,
vagy addig, amig nem tudnak segitség
nélkdl tini, vagy felhdzniilletve felnyomni
magukat a kezlk és a térdlk segitségével.
EN1130:2019 & EN16890:2017 +
Al:2021

FIGYELMEZTETES!:

«Ne haszndlja a terméket a
hasznalati utasitasok elolvasasa
nélkdl,

« Amint a gyermek képes felllni,
térdelni vagy fel tudja huzni
magat, hagyja abba a termék
hasznalatat. Ebben az esetben
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az also poziciét hasznalja.

«Ne helyezzen targyakat a
bolcs6be, mert ez fulladast
okozhat.,

« Ne helyezze a terméket

egy masik termékhez koze,
amely fulladas vagy megfojtas
veszélyével jarhat, pl. harok,
fliggdnyok/fliggdnyzsinorok stb.
« Ne hasznaljon tobb, mint

egy matracot a termekben,
bolcsében (bolcso és fliggdagy).
«Kizarélag a bolcsovel
forgalmazott matracot
hasznalja,ne hasznaljon masodik
matracot, ugyanis az fulladas
veszeélyével jar,

Tovabbi informaciok

1. A terméket vizszintes padldra kell

elhelyezni.
2. Gyermekek szamara tilos felligyelet



nélkll jatszani a bolcsé kdzelében.

3. A bolcsét rogzitenikell a helyén, amikor a
gyermek felligyelet nélkll marad.

4. Fulladas veszélye: Minden illesztést
mindig alaposan meg kell hiizni, és Ugyelni
kell arra, hogy a csavarok ne lazuljanak meg,
mert a gyermek testének vagy ruhajanak
részei beleakadhatnak (pl. zsindrok,
nyaklancok, csecsemdk cumijanak szalagja,
stb).

5. Maximalis matracvastagsag: 30mm.

6. NE haszndlja a bolcsét, ha barmely része
hibds, rongalt vagy hidnyzik. Ha szUkséges,
forduljon a Dorelhez potalkatrészekért és
kapcsolodo dokumentacidért. Ne cserélien
ki alkatrészeket.

7. Ugyeljen a bélcs6 (bolcs6 és fliggbagy)
kozvetlenkozelében fennalld nyilt 1dng vagy
mas erés héforras veszélyeire, ilyen példaul

az elektromos lang, gaztdl szarmazo 1ang stb.

8. A gyermek megsérlilhet, ha a lengés
amplituddja tdlsdgosan magas (példaul a
gyermek megUthetiakisagy keretet, vagy a
kisagy meglthet mas bltorokat).

9. Méas gyermekek tovabbi kockdzatot
jelenthetnek (példaul a kisagy tulzott
elforditasaval).

10. Az egyenetlen fellletek instabilitast
okozhatnak a termékben.,

— & Gyermekagy
- 15kg

¢ Termékeink tervezésében és
tesztelésében a gyermeke biztonsagat és
kényelmét tartottuk szem elétt.

¢ A termék maximum 15 kg testsulyu
csecsemOk szamara készult (vagyis
dtlagosan 0-t6l 36 hénapos korig).
EN716-1:2017, EN16890:2017 + A1:2021

FIGYELMEZTETES!

«Ne haszndlja a gyerekagyat, ha
barmelyik része eltort, elszakadt
vagy hianyzik, illetve kizarolag
és a gyarto altal jovahagyott
kiegészitok.

« Ne hagyjon semmit a
gyerekagyban, illetve ne
helyezze a gyerekagyat olyan
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termék kozelébe, amely fellépot
vagy fulladasi vagy megfojtasi
veszélyt jelenthetne, pl. zsinorok,
sOtétitd-/fliggdnyzsindrok stb.

- Ugyeljen a gyerekagy kézvetlen
kozelében fennalld nyilt 1ang
vagy mas erds héforrasok
veszélyeire, ilyen példaul

az elektromos lang, gaztol
szarmazo lang stb.

« Ne hasznaljon egynél tébb
matracot a gyerekagyban.

(Csak a gyerekagyhoz mellékelt
matracot hasznalja, mas matrac
hasznalata vagy hozzaadasa
veszéllyel jarhat a gyermekeére
nézve.

«Kizarolag a gyerekaggyal
forgalmazott matracot hasznalja,
ne hasznaljon masodik matracot,
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ugyanis az fulladas veszélyével jar.
«Ne hasznalja a jarokat az alapja
nélkl.

« Miel6tt gyermekét behelyezi

a kisagyba, gy6z6djon meg,
hogy a jaroka teljesen fel van-e
allitva, és hogy az 6sszes rogzitd

mechanizmus m{ikodott,
Tovabbi informdciok

1. Bizonyosodjon meg arrél, hogy a rogzité
mechanizmusok aktivak és be lettek allitva,
mielétt hasznalatba venné az agyat, illetve
felhivjuk a figyelmét, hogy a szerelvények
rendszeres id6kdzonként ellenérzést és
szUkség szerint Ujraszoritast igényelnek.
2. Ne haszndlja ezt a tdmaszt, amint a
gyerek mar képes egyedul fellilni. Ebben
az esetben az also poziciét haszndlja. Mivel
az dgyalap/matrac magassaga allithato, a
legalsd pozicid a legbiztonsagosabb.

3. Akiesés veszélyének elker(ilése
érdekében ne haszndlja az dgyat, ha a
gyermek képes egyedul kimaszni.



4. Az 6sszes szerelvény szerelvényét mindig
megfelelden kell meghtzni. Ne haszndlja

a jarokat, ha barmely alkatrész elromlott,
szakadt vagy hidnyzik, és csak a gyartd altal
jovahagyott alkatrészeket hasznaljon.

Karbantartas:

Apolds: Szivacsot és kiméld szappant
hasznaljon. Ne hasznaljon mososzert. A
huzat mosdsara vanatkozo utasitasok
megtalalhatok a cimkén.

Kornyezetvédelem

A fulladdsveszély elkeriilése érdekében
tartsa a mianyag csomagoléanyagot
gyermekektdl tavol. Kérnyezetvédelmi
okokbdl a terméket a hasznalatbdl

torténd kivonaskor a helyi el6irdsoknak
megfeleléen, a megfeleld hulladékgyjté
létesitményekben artalmatlanitsa.
Kérdések

Kérjtk, forduljon helyi forgalmazéjahoz, vagy
|dtogasson el a www.maxi-cosi.com vagy a
honlap ,Szolgdltatdsaink” terlletére.

llyen esetben kérjik, legyenek kéznél a

kovetkezd informaciok:
- Sorozatszam;
- Gyermekének kora, magassaga és sllya.
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VARNOST

=] OtroSka posteljica
9 kg

« Nasiizdelki so bili skrbno oblikovani in
testirani, pri tem pa je bilo nase vodilo Vasemu
otroku zagotoviti varnost in udobje.
* Taizdelek je namenjen dojenckom, od rojstva
do 6 mesecev, 9 kg, ali dokler ne morejo sedeti
brez pomodi ali se potegniti ali potisniti na roke
inkolena, EN1130: 2019 & EN16890:2017 +
Al:2021

OPOZORILO:

« Tega izdelka ne uporabljajte brez
predhodnega branja navodil za
uporabo.

« Nehajte uporabljati izdelek takoj,
ko lahko otrok sedi ali poklekne ali se
sam povlece navzgor. \/ tem primeru
je treba uporabiti nizji polozaj.

« Dajanje dodatnih predmetov v
izdelek lahko povzroci zaduSitev.
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« Izdelka ne postavljajte v blizino
drugega izdelka, saj lahko predstavija
nevarnost zadusitve ali zadavljenja,
Npr. VIVi, vrvi za zavese itd.

«\/ izdelku ne uporabljajte vel kot
ene vzmetnice v izdelku, posteljici
(jaslice in viseCa postelja).

« Uporabljajte le vzmetnice, ki se
prodajajo s temijaslicami, in na

to vzmetnico ne dodajajte druge
vzmetnice, nevarnost zadusitve.

Dodatne informacije

1. Izdelek je treba postaviti na vodoravna tla.
2. Otroci se v blizinijaslic ne smejo igrati brez
nadzora.

3. Ko otrok ni nadzorovan, morajo bitijaslice
zaklenjene v fiksnem poloZaju.

4. Nevarnost zadavljenja: Vse pritrdilni
elementi za montaZo morajo biti vedno dobro
zategnjeni in paziti morate, da vijaki niso odviti,
saj bi se otrok lahko zataknil z deli telesa ali
obladili (npr. vrvice, ogrlice, trakovi za lutke za
dojencke itd)).



5. Najvetja debelina vzmetnice; 30mm.

6. NE uporabljajte jaslic, ¢e kateri koli del
manjka, je poskodovan ali zlomljen. Po potrebi
se obrnite na Dorel za nadomestne dele in
literaturo z navodili, Ne nadomescajte delov.

7.Bodite pozorni na nevarnosti odprtega ognja

in drugih virov mocne vrocine, kot so elektricni
plamenski grelci, plinski plamen ipd. v bliZini
otroske posteljice (jaslice in viseca postelja).
8. Otrok se lahko poskoduije, Ce je amplituda
gugalnice prevelika (npr. Otrok lahko udari v
okvir jaslice ali pa bo jaslica udarila v drugo
pohiStvo).

9. Drugi otroci lahko predstavljajo dodatne
nevarnosti (npr. S pretiranim zamahom jaslice).
10. Neenakomerne povrsine lahko povzrocijo
nestabilnostizdelka.

OtroSka postelja
15kg

« Nasiizdelki so bili skrbno oblikovani in
testirani, pri tem pa je bilo nase vodilo Vasemu
otroku zagotoviti varnost in udobje.

* Taizdelek je namenjen dojenckom, tezkim do

)

15kg (toje v povprecju od 0 do 36 mesecev).
EN716-1:2017,EN16890:2017 + A1:2021

OPOZORILQO:

« Nikoli ne uporabljajte otroske
prenosne posteljice v primeru
unicenih, raztrganih ali manjkajocin
delov, ter uporabljajte le
nadomestne delein dodatki, ki jinje
odobril prodajalec.

«\/ otroski prenosni posteljici ne
pusCajte nicesar in ne postavljajte
je blizu drugega izdelka, ki bi lahko
sluzil kot opora ali predstavljal
nevarnost zaduSitve ali davljenja, npr.
vrvice od zaves ter druge vrvice itd.

« Zavedajte se nevarnosti odprtega

ognja in drugih virov mocne
vrocine, kot so elektricni plamenski
greldi, plinski kamini ipd. v bliZini
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otroSke prenosne posteljice.

«\/ otroski prenosni posteljici ne
uporabljajte veC kot ene vzmetnice,
Uporabljajte samo vzmetnico, kije
prilozena otroski prenosni posteljici,
uporaba ali dodajanje druge
vzmetnice pa bi lahko bila nevarna za
vaSega otroka,

« Uporabljajte le vzmetnice, ki se
prodajajo s to otrosko prenosno
posteljico, in na to vzmetnico ne
dodajajte druge vzmetnice, saj
obstaja nevarnost zadusitve,

« Prenosne posteljice ne
uporabljajte brez podstavka.

« Preden otroka daste v to
prenosno posteljico, se prepricajte,

daje v celoti postavljena in da so
aktivirani vsi zaklepni mehanizmi
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Dodatne informacije

1. Pred uporabo posteljice se prepricajte,

da so zaporni mehanizmi pravilno aktivirani

in nastavljeni, vse te dele pa je trebaredno
preverjati in po potrebi privijati.

2. Te podpore ne uporabljajte, ko je vas otrok
sposoben sedeti sam. V tem primeru je treba
uporabiti niZji poloZaj. Ker je visina podlage/
najvarnejsi.

3. Ce Zelite prepretiti padce, ne uporabljajte te
postelje, ¢e otrok lahko sam spleza iz nje.

4., \/so montaZno armaturo je treba vedno
pravilno zategniti, ne uporabljajte otroske
igralnice, ¢e je katerikoli del zlomljen, strgan ali
manjka, in uporabljajte samo nadomestne dele,
ki jihje odobril proizvajalec.

VzdrZevanije:

Nega: Uporabite gobo in blago milnico. Ne
uporabljajte detergenta. Za pranje tkanine
glejte navodila na etiketi.

Okolje

Plasti¢no prevleko hranite zunaj dosega



otrok, da preprecite nevarnost zadusitve.
Kadar prenehate uporabljati izdelek, ga

iz okoljevarstvenih razlogov odstranite v
primernih zbirnih centrih za odpadke skladno
z lokalno zakonodajo.

\/prasanja

Obrnite se na vasSega lokalnega prodajalca
ali pa obiscite naso spletno stran www.
maxi-cosi.com ali pod »NaSe storitve«,
Pri tem imejte pri roki naslednje podatke:
- serijsko Stevilko;

- starost, visino in teZo otroka.
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OHUTUS

—— W Beebivoodi

) 5 g

* Meie tooted on hoolikalt disainitud ja
kontrollitud lahtuvalt teie lapse turvalisusest ja
mugavusest,

* Toode on ette ndhtud imikutele, alates
stnnist kuni 6. elukuuni, kaaluni 9 kg voi kui
laps on voimeline ise istuma, end Ules t6mbama
vOi suuteline end upitama katele ja p&lvedele.
EN1130:2019& EN16890:2017 + A1:2021

HOIATUS!

« Arge kasutage toodet iima
eelnevalt juhiseid lugemata,

« LOpetage toote kasutamine
niipea, kui laps on v@imeline ise
istuma, end Ules tdmbama v0i
suuteline end upitama katele ja
pOlvedele, Seejarel tuleks kasutada
madalamat asendit.

« Tdiendavate esemete tootesse
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asetamine vaib pohjustada
lambumist.

« Arge asetage toodet teise
esemete lahedale, mis vBib
pBhjustada lambumist voi
lambumisohtu, nt noorid,
aknaeesriie / kardinad vms.

- Arge kasutage tootes, lastevoodis
(vOrevoodis ja ripphdlls), enam kui
UNhte madratsit,

«Kasutage ainult madratsit, mis
muUdi koos vorevoodiga, ja arge
lisage sellele teisi madratseid -
lambumisont,

Tadiendav teave

1. Toode tuleb asetada horisontaalsele
pbrandale.

2.Lapsed el tohijarelevalveta vdrevoodi
laheduses mangida.

3. Vdrevoodi peab olema lukustatud fikseeritud
asendisse, kui laps jaetakse jarelevalveta.

4. Lambumisoht: K6iki kokkupanemistarvikuid



tuleb alati korralikult pingutada ja hoolitseda
selle eest, et kruvid ei oleks lahti, sest laps v&ib
kas oma kehasade voi riietega nende kiilge

kinnijadda (nt paelad, kaelakeed, lutindorid jne).

5. Madratsi maks. paksus; 30mm.

6. ARGE kasutage vBrevoodit, kui osad on
puudu, kahjustatud voi purunenud. Vajadusel
poorduge varuosade ja juhendmaterjalide
saamiseks Doreli poole. Arge osi asendage.

7. Teadvustage ohtusid, mis kaasnevad
lastevoodis (vBrevoodija ripphalli) Iahedal
paikneva lahtise tule ja muude tugevate
kuumaallikatega nagu elektri- ja gaasikaminad
jmt.

8. Laps voib vigastada, kui kiige amplituud on
liiga suur (nt laps vdib sdita vastu vorevoodi
raami vOi vrevoodi vastu muud mooblit).

9. Teised lapsed vBivad tekitada lisariske (nt
vorevoodiliigse kiigutamisega).

10. Ebalihtlased pinnad vOivad pdhjustada
toote ebastabiilsust,

@

* Meie tooted on hoolikalt disainitud ja
kontrollitud lahtuvalt teie lapse turvalisusest ja
mugavusest,

* See toode on m&eldud imikutele kehakaaluga
kuni 15 kg (see tahendab keskmiselt O kuni

36 kuud). EN716-1:2017, EN16890:2017 +
Al:2021

HOIATUS!

« Arge kasutage halli, kui mdni osa
on katki, rebenenud voi puudu,
kasutage ainult tootja poolt heaks
kiidetud tarvikud.

« Arge jatke halli mingeid asju ega
asetage seda mone teise eseme
lahedale, mis voiks olla jaluseks
vOi kujutada endast lambumis- vOi
kagistamisohtu, nt noorid, ruloo /
kardinapaelad jne.

« Teadvustage ohtusid, mis
kaasnevad halli lahedal paikneva
lahtise tule ja muude tugevate
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kuumaallikatega nagu elektri- ja
gaasikaminad jmt,

« Arge kasutage hallis rohkem kui
Uhte madratsit. Kasutage ainult
Nalliga kaasas olevat madratsit,
teise madratsi kasutamine vOi
lisamine vOib olla lapsele ohtlik.
«Kasutage ainult madratsit,

mis muudi koos halliga, ja arge
lisage sellele teisi madratseid -
lambumisont,

« Arge kasutage manguaedikut
iima aluseta.

« Enne kui panete lapse sellesse
manguaedikusse veenduge, et see
oleks korralikult pUstitatud ja et
koik lukustusmehhanismid oleksid
rakendunud.
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Taiendav teave

1. Enne halli kasutamist veenduge, et
lukustusmehhanismid oleksid Bigesti
lukustatud ja reguleeritud ning liitmikke tuleks
regulaarselt kontrollida ja vajadusel need
uuesti kinnitada.

2. Arge kasutage seda tuge, kuilaps on
voimeline iseseisvalt istuma. Seejdrel tuleks
kasutada madalamat asendit. Kuna halli aluse
/ madratsi kdrgus on reguleeritav, siis on kdige
turvalisem madalaim asend.

3. Kukkumise valtimiseks drge kasutage seda
hdlli, kui laps on suuteline sellest iseseisvalt
valjaronima.

4. K&ik montaazi litmikud tuleks alati korralikult
pingutada. Arge kasutage manguaeda, kui
moni osa on katki, rebenenud voi puudub, ja
kasutage ainult tootja poolt heaks kiidetud
varuosi.

Hooldus:

Puhastamine: Kasutage Svammi ja
pehmetoimelist seepi. Arge kasutage
pesuainet. Katteriide pesemiseks vaadake
etiketil olevaid juhiseid.



Keskkond

Hoidke plastkate lastest eemal, et valtida
lambumisohtu.

Kui olete selle toote kasutamise Idpetanud,
palume teil keskkonnakaalutlustel
toimetada toode selleks ettenahtud
jaatmehoidlasse vastavalt kohalikele
eeskirjadele.

Kisimused

Poorduge kohaliku edasimitja poole voi
vaadake meie veebisaidil www.maxi-cosi.
com vdi osa ,Meie teenused”. Seda tehes
hoidke kdepdrast jargmine teave:

- seerianumber;

- lapse vanus, pikkus ja kaal.
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BEZPECNOST

[ﬁ Détské jeslicky
9 kg
« Nase vyrobky jsou peclivé navrzené a
testované s ohledem na bezpecnost a
pohodli ditéte.
e Tento vyrobek je urceny pro déti od
narozeni do Sesti mésic(, deviti kg, nebo
do do té doby, dokud se nedokaZou samy
posadit nebo se pomoci vlastnich rukou
postavit nebo |ézt po kolenou.
EN1130:2019 & EN16890:2017 +
Al:2021

VAROVANI:

« NepouZzivejte tento vyrobek
bez toho, Ze byste si nejprve
precetli ndvod k pouzitf.

« Pfestante tento vyrobek
pouzivat, jakmile se dité dokaze
posadit, kleknout sinebo se
pomoci vlastnich rukou postavit.
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Pak byste méli pouzit spodni
polohu.

« Pokladani dalsich predmét(i do
vyrobku mlize vést k udusent.

« Neumist'ujte tento vyrobek do
blizkosti jiného vyrobku, ktery
by mohl pfedstavovat nebezpeci
uduSeni nebo uskrcenf, napf.
provazd, SAdr od Zaluzii nebo
zavesU apod.

« S vyrobkem, détskou postylkou
(postylkou a zaveésnym GZkem)
nepouZzivejte vice nez jednu
matraci.

« PouZivejte pouze matraci
prodavanou s touto détskou
postylkou, nepokladejte na ni
dalsi matraci; hrozi nebezpeci
udusent,

DalSi informace



1. Vyrobek musi byt postaven narovné
podlaze.

2.V blizkosti postylky si nesméji hrat bez
dozoru déti,

3. KdyZ bude dité ponechano bez dozoru,
musi byt postylka zajisténa v pevné poloze.
4. Nebezpe(iuskrcent: VSechny montazni
prvky museji byt vzdy fadné utazené a

je nutno dbat na to, aby nebyly povoleny
Zadné Srouby, protoZe dité by se o né
mohlo zachytit ¢asti téla nebo odévu (napr.
Snirkami, nahrdelniky, stuhami panenek
apod.).

5. Maximalnf tlouSt'ka matrace: 30 mm

6. Je-linékterd z jejich ¢astirozbita,
poskozend nebo zcela chybf, postylku
NEPOUZIVEJTE. Budete-li potfebovat néjaké
nahradni dily a ndvody, obrat'te se na firmu
Dorel. NepouZivejte nahrazky dil(i.

7. Méjte na paméti nebezpedi hrozici od
otevieného ohné a dalSich silnych zdrojd
tepla, jako jsou elektrické primotopy, plynova
kamna apod., umisténych v blizkosti détské
postylky (postylky a zavésného I0zka).

8. Dité m(iZe byt zranéno, pokud je
amplituda houpani nadmérna (napr. Dité
muZe zasahnout rdm postylky nebo

postylka miZe zasahnout jiny nabytek).

9. Jiné déti mohou predstavovat dalsiriziko
(napr. Nadmeérnym kyvanim postylkou).

10. Nerovny povrch mdZe zplsobit
nestabilitu produktu.

=] Détska postylka
15kg

« Nase vyrobky jsou peclivé navrzené a
testované s ohledem na bezpecnost a
pohodli ditéte.
« Tato poloZka je urcena pro déti o
hmotnostido 15 kg (tj. v priméru od 0 do
36 mésicll). EN716-1:.2017, EN16830:2017
+AL:2021

VAROVANI!:

« Détskou postylku nepouzivejte,
je-li néktera z casti poSkozena,
roztrhana nebo chybi, a
pouZivejte pouze nahradni

dily a pfisluSenstvi schvalené
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vyrobcem.

« Nenechavejte nic v postylce

a pokladejte ji v blizkosti

jiného vyrobku, ktery by

mohl poskytnout oporu nebo
pfedstavovat nebezpeci uduseni
Ci uSkrcent, napf. struny,

SAlry zaluzif/zavést atd,

« Berte v potaz riziko otevieného
ohné a jinych zdrojt silného
tepla, jako jsou napriklad
elektrické ohfivace, plynové
ohfivace atd. v blizkosti détske
postylky.

« \/ détské postylce nepouzivejte
vice nez jednu matraci,
Pouzivejte pouze matraci
dodanou s postylkou, pouzivani
nebo pridavani dalSi matrace
mUze byt pro vase dité
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nebezpecné,

« PouZivejte pouze matrace
prodavané s touto postylkou,
nepokladejte na ni druhou
matraci, hrozi nebezpeci udusent,
« Nepouzivejte détskou ohradku
bez zakladny.

« Pfesvedcte se, ze postylka

je kompletné sestavena a ze
vSechny pojistné mechanizmy
jsou zajiSténé, nez dité do
postylky umistite.

Dalsi informace

1. Zajistéte, aby byly blokovaci mechanismy
spravné uchyceny a nastaveny predtim, nez
postel pouZijete, a pravidelné kontrolujte
prislusenstvia podle potfeby je znovu
dotdhnéte.

2. Tuto podpéru nepouZivejte, jestlize je
vase dité schopno jiZz sedét samo. Pak byste
méli pouzit spodnfpolohu. ProtoZe je vyska



3. Abyste zabranili pddu, nepouZivejte tuto

postylku, pokud dité zvladne vylézt samo ven.

4. \eSkerd montazni kovani by méla byt vzdy
fadné utazena. Nepouzivejte ohradku, pokud
je néktera ¢ast rozbitd, roztrzend nebo chybf,
a pouzivejte pouze nahradnidily schvélené
vyrobcem.

Udrzba:

Myjte houbou a slabym mydlovym roztokem.

Pamatujte, Ze vSechny mechanické vyrobky
vyZaduji pravidelnou tdrzbu a Setrné
zachdzeni, pokud maji poskytovat

maximalni spokojenost a dlouho vydrzet.

Ochrana Zivotniho prostfedi
Plastové obaly udrZujte neustale mimo
dosah déti, zabranite tak riziku jejich
udusenf. Poté, co prestanete vyrobek
pouZivat, jej zlikvidujte v souladu s mistnimi
pravnimi predpisy v pfislusné sbérné
odpadu, prispéjete tak k ochrané Zivotniho
prostredi.

Dotazy

Prosim kontaktujte svého mistniho
distributora nebo navstivte nase webové
stranky

www.maxi-cosi.com, sekci ,Nase sluzby”.
Pripravte si prosim nasledujici Gdaje:

- Sériové ¢islo;

- Vék, vyska a vaha ditéte,
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SIGURANTA

——@ Pat de copil

o ok

¢ Produsele noastre au fost concepute si
testate cu grijd pentru a asigura siguranta si
confortul copilului dumneavoastra.

* Acest produs este destinat sugarilor, de la
nastere pand la 6 luni, 9 kg, sau pand cand
pot stain sezut fard ajutor, pot sd se ridice
singuri sau pot sa se ridice impingandu-se
pe maini si genunchi.

EN1130:2019 & EN168390:2017 +
Al:2021

AVERTIZARE!:

« Nu utilizati acest produs fdrd
a citi mai intai instructiunile de
utilizare.

« Incetati utilizarea produsului
imediat ce copilul poate sd stea
in sezut sauin genunchi sau
poate s3 se ridice. In acest caz,

120 Iris ¢ - 0M/Max 15 kg | Maxi-Cosi

se va folosi pozitia mai joasd.

« Plasarea de articole
suplimentare in produs poate
duce la sufocare.

« Nu asezati produsul in
apropierea altui produs, care ar
putea prezenta un pericol de
sufocare sau strangulare, de
ex. Snururi, cordoane pentru
jaluzele/draperii etc.

« Nu utilizati mai mult de o
saltea In produs, patutul de copil
(leagan si pat suspendat).

« Utilizati numai salteaua
vandutd cu acest leagdn, nu
addugati o a doua saltea peste
aceasta, existd pericol de
sufocare,

Informatii suplimentare
1. Produsul trebuie asezat pe o podea
orizontald.



2. Copiii nu trebuie ldsati sd se joace
nesupravegheatiin apropierea leaganului.
3. Leagdnul trebuie blocat in pozitie

fixd atunci cand copilul este ldsat
nesupravegheat.

4. Risc de strangulare: Toate niplurile
utilizate la asamblare trebuie stranse
intotdeauna in mod corespunzator si trebuie
sa verificati cu atentie ca nici un surub sd

nu fie slabit, deoarece un copil si-ar putea
prinde pdrti din corp sauimbracdminte (de
exemplu, snururi, coliere, panglicile de la
suzete etc).

5. Grosimea maximd a saltelei: 30 mm.

6. NU utilizati leagdnul in cazul in care
acesta prezintd elemente lipsd, deteriorate
sau stricate. Contactati Dorel pentru piese
de schimb si manualul de instructiuni, dacd
este necesar. Nu inlocuiti piesele literature if
needed. Do not substitute parts.

7. Fiti constient de riscul existentei unei
fldcdri deschise sau a altor surse de caldurd
puternicd, precum aparate de incalzire
electrice, fldcdri de gaz etc., in apropierea
patutului de copil (leagan si pat suspendat)
8. Copilul se poate rani dacd amplitudinea
leagdnului este excesivd (de exemplu, copilul

poate lovirama patutului sau patutul poate
lovi alte mobilier).

9. Alti copii pot prezenta riscuri
suplimentare (de exemplu, prin leagdnul
excesiv al patutului).

10. Suprafetele neuniforme pot provoca
instabilitatea produsului.

=0 Pitut

) 15 ke

¢ Produsele noastre au fost concepute si
testate cu grijd pentru a asigura siguranta si
confortul copilului dumneavoastra.

¢ Acest articol a fost conceput pentru copii
pand la 15 kg (cu o varstd medie intre O si
36 de luni). EN716-1:2017, EN16890:2017
+AL:2021

AVERTIZARE!:

« Nu folositi patutul daca oricare
dintre componente este ruptd,
sfasiatd sau lipseste si folositi

Maxi-Cosi | Iris ¢ -0M/Max15kg| 121



doar piese de schimb si accesorii
aprobate de producator.

« Nu Idsati niciun obiect in

patut sinu-l asezati aproape

de alte produse care servesc ca
Suport, sau care prezintd pericol
de sufocare sau strangulare,
precum sfori, jaluzele/perdele,
corzi, etc,

« Fiti constient de riscul focului
deschis si al altor surse de
cdldura puternicd in apropierea
patutului, precum cele de la
elemente de incdlzire electrice,
gaz, etc.

« Nu folositi mai mult de o saltea
in patut. Folositi doar saltele
livrate Impreund cu patutul,
folosirea altor saltele poate
prezenta pericol pentru copil.

122 Iris ¢ -0M/Max 15 kg | Maxi-Cosi

« Utilizati numai salteaua
vandutd cu acest patut de copll,
Nu addugati o a doua saltea
peste aceasta, existd pericol de
sufocare.,

« Nu folositi tarcul fdrd bazd.

« Asigurati-vd cd tarcul este
completindltat si cd toate
mecanismele de blocare sunt
activate inainte de a vad pune
copilul in acest tarc.

Informatii suplimentare

1. Asigurati-va ca dispozitivele de blocare
sunt cuplate sireglate corect inainte de
utilizarea patutului si, dacd este necesar,
verificati/strangeti elementele de fixare cu
regularitate.

2. Nu folositi acest suport in cazul'in care
copilul se poate ridica singur. In acest caz,
se va folosi pozitia mai joasd. Deoarece
ndltimea bazei patutului/saltelei poate fi
ajustatd, pozitia cea mai de jos este cea mai
sigurd.



3. Pentru a preveni caderea copilului, nu
utilizati acest patin cazulin care copilul se
poate urca singur.

4. Toate accesoriile de asamblare trebuie
intotdeauna stranse corespunzator, nu
folositi product-ul dacd orice piesd este
ruptd, ruptd sau lipseste si folositi numai
piese de schimb aprobate de producdtor.

Intretmere

Ingru|re Folositi un burete si un
sdpun slab. Nu foIosntl detergent.
Pentru spalarea husei, consultati
instructiunile de pe etlcheta

MEDIUL INCONJURATOR
Nu lasati ambalajul din plastic la
indemana copiilor, pentru a evita
sufocarea lor.

Din motive care tin de protectia
mediului, cand nu mai folositi
produsul, va rugam sa-I eliminati in
modul adecvat, in conformitate cu
legislatia locala.

Intrebari

Va rugdm sd contactati distribuitorul
local sau sd vizitati 5|te ul nostru web,
www.maxi-cosi.com in oricare dintre
aceste situatii, trebuie sd detineti
urmaitoarele |nformat||

- Numarul de serie;
- Varsta, Tndltimea si greutatea

copilului.
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DOREL FRANCE S.ASS.
Z.1.- 9 bd du Poitou

BP 305

49309 Cholet Cedex
FRANCE

DOREL BENELUX
PO. Box 6071
5700 ET Helmond
NEDERLAND

DOREL UK Ltd.

2nd Floor, Building 4
Imperial Place
Maxwell Road
Borehamwood, Herts
WD6 1JN

UNITED KINGDOM

Iris®
OM-3Y/Max 15kg

DOREL GERMANY GMBH
AugustinusstraBe 9 ¢
D-50226
Frechen-Koénigsdorf
DEUTSCHLAND

DOREL ITALIA S.PA.
Via Verdi, 14

24060 Telgate

(BG)

[TALIA

DOREL HISPANIA S.A.U.
Edificio Barcelona Moda Centre
Ronda Maiols, 1

Planta 3°, local 340

08192 Sant Quirze del Valles
ESPANA

DOREL PORTUGAL
Rua Pedro Dias, 25

4480-614 Rio Mau
(hle]

PORTUGAL

DOREL JUVENILE
SWITZERLAND S.A.
Chemin de la Colice 4
1023 Crissier
SWITZERLAND / SUISSE

DOREL POLSKA Sp. z 0.0.
ul. Inwestycyjna 14
41-208 Sosnowiec
POLAND

maxi-cosi.com



OM / MAX 9KG EN 1130:2019 & EN 16890: 2017+A1:2021

EN

WARNING:Stop using the crib as soon as the child is able to sit unaided, pull itself up or push up on its hands and
knees. The lower position should then be used. Do not use this product without reading the instructions first.

FR

AVERTISSEMENT : Ne plus utiliser le berceau dés lors que I'enfant peut se tenir assis seul, se lever ou se mettre a
quatre pattes. La position inférieure doit alors étre utilisée. Ne pas utiliser ce produit avant d'avoir lu les instructions.
DE

WARNUNG:Die Wiege nicht mehr verwenden, wenn das Kind ohne Hilfe sitzen, sich selbst hochziehen oder sich auf
Hande und Knie stellen kann. Die untere Position sollte dann verwendet werden. Dieses Produkt erst nach dem Lesen

der Gebrauchsanweisung verwenden.
NL

WAARSCHUWING:Het wiegje niet meer gebruiken wanneer het kind alleen kan zitten, kan staan of zich op handen en
voeten kan opduwen. De onderste positie moet dan worden gebruikt. Gebruik het product niet wanneer u de instruc-

ties niet hebt gelezen.
€S

ADVERTENCIA:No utilices la cuna cuando el nifio ya pueda sentarse solo, levantarse o ponerse a gatas. Entonces se
debe utilizar la posicién inferior. No utilices este producto hasta haber leido detenidamente las instrucciones.

IT

AVVERTENZA: Smettere di utilizzare la culla non appena il bambino & in grado di sedersi da solo, sollevarsi o mettersi
a carponi. La posizione inferiore dovrebbe quindi essere utilizzata. Non utilizzare il prodotto senza aver prima letto le

istruzioni.
PT

AVISOS: Deixe de utilizar o bergo assim que a crianga consiga sentar-se sem ajuda, erguer-se ou empurrar-se com as
mdos e joelhos. A posicdo inferior deve entdo ser usada. Ndo utilize este produto sem ler primeiro as instrucdes.

6M-3Y /MAX 15KG EN716-1:2017

MADE IN CHINA DOREL FRANCE S.A.S
FABRIQUE EN CHINE Z.l. - 9 bd du Poitou BP 905
HERGESTELLT IN CHINA 49309 Cholet Cedex
GEPRODUCEERD IN CHINA  FRANCE

FABRICADO EN CHINA

PRODOTTO IN CINA

FABRICADO NA CHINA

Pensez &

donner ou recycler. o . T
Association Magasin Déchéterie

https://quefairedemesdechets.fr

Al Azul Al Amarillo
Envase Carton | Envase Plastico

iy,

014200602D

_ Per conferma, consulta
it regolamento comunale



